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Resumen

La presente investigación titulada  La fiesta religiosa de  “Shangó Macho” en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable en Cruces, se centra en la descripción e interpretación de una fiesta popular religiosa en homenaje  a Yemayá donde  se le rinde culto a Shangó. Partiendo de reconocer el insuficiente  estudio del sistema de relaciones socioculturales que conforman  las prácticas religiosas asociadas a la festividad de  “Shangó Macho” en la familia religiosa de Teresa Stable, nos propusimos como objetivo general Caracterizar, a partir de las prácticas religiosas tipificadoras de la fiesta de “Shangó Macho”, el sistema de relaciones socioculturales que se establece en la familia religiosa de Teresa Stable como expresión del patrimonio inmaterial del municipio de Cruces.  Para ello planteamos el siguiente problema científico ¿Cuáles son las prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales, asociadas a la festividad de  “Shangó Macho” en la familia religiosa de Teresa Stable, como expresión  del patrimonio inmaterial, en el Municipio de Cruces? 
El trabajo se encuentra estructurado en tres capítulos. En el capitulo I se hace un análisis de los principales presupuestos teóricos del origen de la religión desde la perspectiva de diferentes investigadores. En el capítulo II se presenta la metodología y técnicas utilizadas que justifican nuestra investigación; y en el capítulo III se analizan los resultados obtenidos que caracterizan la fiesta, destacando los elementos que tipifican la práctica religiosa de la Casa Ilé-Ocha  como expresión del patrimonio inmaterial de la localidad, la cual trasciende hacia el espacio regional por su nivel de autenticidad, identidad, unicidad y su complejidad sociocultural.
                                             SUMARY

The present investigation entitle: The religion Party of  “Shangó Macho” in Teresa Stables ‘s Ilé-Ocha house in Cruces, it ‘s about the description and interpretation of a popular religious Party to pay tribute to Yemayá  and worship   “Shangó Macho”  taking into account the insufficient study of the sociocultural relation system that conform the religious practice related  to the festivity of “Shangó Macho” in Teresa Stables ‘s  religious family, we aim to a general objective describe the religious ceremonies that are typical of  “Shangó Macho’s” Party. The system of the sociocultural relation that is stablished  in the Teresa Stable‘s religious family. Like expression of the inmaterial patrimony of Cruces Municipality. That‘s why, we concider this cientific problem: What are the religious ceremony that are typical of the sociocultural relation system related to the festivity of “Shangó Macho” in the Teresa Stable‘s religious family, as expression of the inmaterial patrimony, in Cruces Municipality?. 

The structure of the work is divided in III charters. In charter I, we made an analysis of the principal theories of the religious origin according to several researches. Charter II, is about the methodology and techniques using that justify our investigation; Charter III is about the final results that characterized the party highlighting the elements that make the religious ceremony typical of Ilé-Ocha house as expression of untagible patrimony, which goes beyond the regional border for it level of authenticity, identity, unity  and it sociocultural complexity.       

Introducción.

Aceptar la multicondicionalidad, complejidad  y estructuración del fenómeno religioso, constituye una necesidad reflexiva para el pensamiento científico actual dentro del complejo entramado de relaciones que caracterizan al mundo contemporáneo. Como resultado de los diversos discursos ideológicos que han constituido sus propios espacios de significación y controversia, se han legitimado tradicionalmente  sistemas de relaciones que establecen la forma en que se expresan cada uno de estos discursos en la realidad. Las prácticas asociadas a la religión, son un tipo de estas representaciones, caracterizadas por intervenir, de una forma u otra, lo sobrenatural en procesos naturales y sociales, con distintos niveles y tipos de elaboración de sus ideas, la interiorización de estas y compromisos con agrupaciones y cultos religiosos. 

Las creencias y prácticas religiosas, así como su organización y estructura, son heterogéneas en dependencia de la influencia de factores históricos, culturales, sociales, psicológicos, políticos, económicos, entre otros, los cuales inciden en mayor o menor medida en las relaciones que se establecen entre grupos o individuos, en las costumbres, las ideas morales, la conformación de ideales y concepciones, que a través de sus ritos y sistemas litúrgicos, fundamentan las explicaciones sobre el mundo y el ser humano, tipificando modos específicos de actuación.  

La religión y las prácticas asociadas a ella, están ligadas a los fundamentos identitarios de Cuba como nación. De ahí la importancia de los estudios sobre este tema para entender los procesos y sucesos de nuestra historia pasada y presente. La religiosidad popular constituye un elemento esencial en la conformación de las identidades  locales, de ahí que el estudio de esta temática es de gran significación para la implementación de políticas culturales. Tener en cuenta la perspectiva sociocultural en el abordaje de este fenómeno enriquece la comprensión, difusión y conservación de sus prácticas como expresión de sus más genuinas tradiciones.
Durante la última década en nuestro país se ha logrado una saludable apertura que permite un acercamiento diverso y desprejuiciado, resultante de una coyuntura de la crisis finisecular cubana que redimensionó lo religioso en la sociedad a todos los niveles de resolución de nuestra estructura social (macro, meso y micro sistema). Resulta significativo el desempeño de los sistemas religiosos, esencialmente como parte de su participación e incidencia social en todas las direcciones y como reguladoras del comportamiento social de sus actores. 

Este factor ha condicionado  favorablemente el análisis desprejuiciado de la religión y el fenómeno religioso en su conjunto, después de décadas de positivismo, provocados por la importación de los modelos errados del ateísmo mal llamado “Científico” que permeó casi todas las investigaciones al respecto.

En medio de estas condiciones favorables se inserta este trabajo cuya novedad científica está dada por la determinación de las prácticas socioculturales de origen religioso tipificadoras de la festividad, que se analiza y que tiene como objeto de estudio precisamente “Las prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales de la festividad de “Shangó Macho”, que sólo se ha estudiado de forma descriptiva y empírica, siendo este estudio el primer acercamiento científico desde la perspectiva sociocultural del fenómeno.

Como problema científico se plantea: ¿Cuáles son las prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales, asociadas a la festividad de  “Shangó Macho” en la familia religiosa de Teresa Stable, como expresión  del patrimonio inmaterial, en el Municipio de Cruces? 

Para dar respuesta al mismo fueron trazados los siguientes objetivos: 

Objetivo General

· Caracterizar, a partir de las prácticas religiosas tipificadoras de la fiesta “Shangó Macho”,  el sistema de relaciones socioculturales que se establecen en la familia religiosa de Teresa Stable como expresión del patrimonio inmaterial del Municipio de Cruces.  

Objetivos específicos
· Identificar las prácticas religiosas tipificadoras de la fiesta “Shangó Macho” de la familia Teresa Stable del Municipio de Cruces, teniendo en cuenta su estructura socio religiosa. 

· Describir el escenario histórico y contextual de la familia biológica y religiosa donde se desarrolla el culto y la fiesta de “Shangó Macho”.

· Inventariar la festividad de “Shangó Macho” en  la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable en el Municipio de Cruces como expresión del patrimonio inmaterial.   

La presente investigación se encuentra estructurada en tres capítulos. El Capítulo I: Fundamentos Teóricos de la Investigación  aborda los aspectos teóricos que le aportan los fundamentos a la misma valorada desde las aproximaciones teóricas para el estudio de las expresiones de la religiosidad popular denominada santería  como manifestación de la  religión. También se consideran las diferentes concepciones acerca del origen de la religión para la compresión de las religiones populares y las cuestiones relacionadas con los cimientos culturales,  la identidad y la religión y su evidencia en las religiones populares así como una visión integradora desde la perspectiva sociocultural de la religiosidad popular en los estudios comunitarios y se concluye con un análisis del proceso de reproducción de las prácticas socioculturales para el estudio de las festividades de la religiosidad popular que concluye con el cuadro religioso cubano y los  estudios de religión y sus expresiones populares  en Cienfuegos y en Cruces.

En el capítulo II titulado Fundamentos Metodológicos de la Investigación, se aborda primeramente el Diseño Metodológico que se inicia con la situación problemática que da paso al problema de investigación y el reconocimiento de la complejidad de los procesos investigativos referentes a las prácticas religiosas. Debido precisamente a lo complejo del fenómeno en cuestión fue necesario hacer uso de la triangulación metodológica para el análisis de los resultados con el propósito de llegar a los significantes y los símbolos que se subyacen en los modos de actuación y patrones de interacción de los seres humanos, debido a que esta ofrece a nuestra investigación un amplio espectro de posibilidades que nos permiten captar todas las lecturas posibles de la realidad así como las percepciones, actuaciones, manifestaciones que tienen lugar en la fiesta religiosa objeto de estudio.

Los métodos y técnicas empleados fueron: Análisis de Documentos, Entrevista en Profundidad a practicantes y dirigentes del culto y Entrevistas a Expertos sobre el estudio de esta temática, así como La Observación Participante, realizada en las diferentes etapas de la fiesta.

 El Capítulo III: Análisis e Interpretación de los Resultados, se estructura a partir de la caracterización histórica de la comunidad donde se desarrolla la festividad objeto de estudio, y se realiza el procesamiento de las informaciones obtenidas a través de los métodos y técnicas utilizados, a la vez que se arriba a importantes consideraciones, análisis críticos, interpretaciones y valoraciones sobre el tema investigado y donde se describen las prácticas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales que se establecen en la festividad, así como los niveles de interacción (macro, meso y micro) donde éstas se expresan  y concluye  con una estrategia de inventarización de a fiesta por su valor para el patrimonio  local.

En la investigación se exponen una serie de conclusiones de vital importancia puesto que, permiten  una visión más práctica de los resultados de la misma, y donde se resalta la necesidad de incrementar y continuar los estudios de las fiestas populares tradicionales por su gran importancia para nuestra cultura popular tradicional. Además se recomienda desarrollar un plan de manejo y conservación de la fiesta por el valor patrimonial que posee. 

Se enumera por último la bibliografía que sirvió como fuente de información, de vital importancia para la materialización de la investigación llevada a cabo. Así como los anexos que ilustran el  fenómeno sociocultural estudiado. 

Capítulo I

1-Fundamentos Teóricos de la Investigación.

1.1- Aproximaciones teóricas para el estudio de las expresiones de la religiosidad popular denominada santería  como manifestación de la  religión.

Los estudios de religiosidad popular tienen la necesidad de partir de los procesos investigativos vinculados con el origen y desarrollo de la religión. Es un campo relativamente nuevo que ha constituido un objeto de estudio desde el siglo XIX motivando más de una controversia científica entre filósofos, sociólogos y psicólogos de las expresiones religiosas de civilizaciones de sociedades primitivas que mantenían las prácticas religiosas y las causas que originaron la religión y el  por qué de su trasmisión.

El estudio del origen de la religión, se fortaleció de forma académica  científica a lo largo del siglo XX, y los mismos parten de la observación de la experiencia religiosa, es decir, de la observación de los sentimientos y actos de hombres individuales tal y como se perciben a sí mismos cuando están en relación con cualquier cosa sobrenatural. 

Supone que la valoración de la  experiencia religiosa no es una justificación de la doctrina y práctica religiosa, sino que es en sí misma un producto de esta y las tradiciones. 

El análisis científico además presupone el estudio del origen de la religión, admite también implícitamente saber sobre qué se trata esta, es decir, reconoce una definición de la religión, pues implica su legitimización conceptual y una compresión más profunda de un proceso complejo de la humanidad. 

Las diferentes  ramas del conocimiento  han demostrado su interés en el estudio del fenómeno religioso, pero aún no se ha logrado un consenso entre las definiciones más completas y aceptadas. Aunque hay una serie de elementos que aparecen con frecuencia en las mismas:

“la aceptación de la idea de la existencia de fuerzas o seres trascendentes, sobrenaturales/supranaturales, lo cual se acompaña generalmente con el reconocimiento de la existencia de cosas sagradas, con la realización de determinadas acciones prácticas derivadas de estas creencias  y con la frecuente creación de colectivos humanos de carácter religioso”1 

Calzadilla, uno de los científicos sociales más representativos de nuestro país, dice con respecto a este tema:

“en la realidad social la religión no existe de forma abstracta, sino en formas concretas, cada una con sus propias peculiaridades, teniendo todas en común, como elemento que las identifica y une entre sí, la creencia en lo sobrenatural, que es el rasgo esencial de la religión.”2  

Es significativo destacar que  lo sobrenatural continúa siendo uno de los aspectos de mayor relevancia en estas investigaciones, para los estudiosos  marxistas no tiene referente alguno en la realidad objetiva sino en la subjetiva. Es a partir del desarrollo de la postura materialista en correspondencia con los fenómenos de la vida social, elaborada por los fundadores del marxismo-leninismo, que se ha puesto en práctica un método  verdaderamente científico del estudio de la religión y su esencia.

Sin embargo, no es así  para el religioso, su visión de lo sobrenatural si es objetiva al reconocer su existencia misma, independientemente de cualquier fenómeno o proceso natural. 

La más abarcadora y esencial de las definiciones, dentro de las tantas aportadas por los diferentes estudiosos del tema, es la expuesta por Federico Engels en el Anti- Dühring, donde según su punto de vista: “La religión no es otra cosa que el reflejo fantástico que proyectan en la cabeza de los hombres aquellas fuerzas externas que gobiernan en su vida diaria, reflejo en el cual las fuerzas terrenales adoptan formas sobrenaturales”3 . Aquí expone claramente el núcleo de la esencia de la religión, su elemento  identitario en cualquiera de las formas que adquiera, y la distingue de otras formas de la conciencia y fenómenos sociales; a partir de la creencia en lo sobrenatural, la idea de la existencia objetiva de fuerzas independientes de objetos y fenómenos naturales.

En la revisión efectuada a las tesis sobre religiosidad desde la perspectiva sociocultural y de antropología en Cuba encontramos también, definiciones claramente inadecuadas o problemáticas por su vaguedad y su ambigüedad. Definiciones de la religión como: “una visión y explicación del mundo y del ser humano o el sentimiento de lo sagrado y lo minucioso”4 , son ejemplos de ello, pues son demasiado amplias y abarcadoras y no precisan la esencia del fenómeno.

De esta misma forma las definiciones de religión que precisan el término como cierto tipo de experiencia; por ejemplo: “el sentimiento de absoluta dependencia del ser humano respecto a un ser superior”5 ,  son de poca utilidad, debido a la vaguedad de los términos experiencia o sentimiento.

Hay también definiciones de religiones excesivamente restrictivas o limitadas. La religión como “creencia en Dios”6  constituye un ejemplo fehaciente, pues  esta definición incluye además todas las religiones monoteístas, politeístas y las que no reconocen ningún Dios.

Como en trabajos anteriores asumimos la definición que entendemos clásica por ser más completa y hasta ahora no superada, expuesta por Engels en el Anti- Dühring, concordando con el doctor Jorge Ramírez Calzadilla, el cual planteó: “Una definición de religión es más completa si se determina su esencia, su estructura y sus funciones, tal y como lo hace el marxismo”.7 
El estudio de la religión en un marco académico, no teológico, es considerado un fenómeno moderno. Que tiene como cimiento el período de la Ilustración, el desarrollo de las ciencias físicas y culturales y el descubrimiento de otras culturas. Partió de la curiosidad reinante dentro de los intelectuales de la época, y esto permitió estudiar la religión desde la perspectiva de un observador, no siendo  necesariamente religioso ni antirreligioso.

La meta fue describir, comparar y explicar la historia y evolución de la religión, su diversidad y su persistencia en todas las culturas. Este nuevo empeño ayudó en su momento, a explicar la religión y a consolidar disciplinas tales como: la antropología y la sociología. Con excepción de la llamada fenomenología de la religión, y este interés impulsó también la búsqueda de nuevas teorías sobre  ella.

1.2-Concepciones acerca del origen de la religión para la compresión de las religiones populares. 

Una de las visiones para la comprensión de las religiones populares es la intelectualista que considera el origen de la religión estrechamente relacionado con la creencia de que existe un alma cuya vida se prolonga más allá del descenso del organismo humano, es decir, en su inmortalidad. Tylor explica el origen de la religión como una consecuencia de derivaciones lógicas, y son dos premisas importantes: La primera acepta la existencia de almas individuales, mientras que la segunda toma como cierta la existencia imaginada de espíritus y divinidades, ambos concebidos probablemente como seres semejantes.

De igual manera explica la diferencia entre un vivo y un muerto, entre aquel que sueña y el despierto luego de estar dormido, era la causa de la suposición de la existencia de un mundo humano al lado de uno poblado de espíritus. Pero Tylor también sostiene que:

 ‘’la creencia en espíritus no implica todavía una religión. Por el contrario, esta sería una etapa anterior, pues para que la religión exista, sería requisito indispensable, una institución social promotora y controladora de los ritos, y el animismo no ofrecía ninguna señal de ello’’8
Este autor  presenta el animismo como la forma anterior a la aceptación de un más allá poblado de espíritus, se auxilia en la concepción que defiende la tesis de la existencia del espíritu posterior al descenso del hombre, los espíritus tendrían que permanecer en algún lugar después de la muerte del hombre y presupone la idea de las creencias en la encarnación.

Distingue la creencia en la encarnación como la condición para la aparición del fetichismo; pues si estos espíritus pueden alojarse en cualquier lugar, lo harían sobre todo en las cosas preferidas por ellos.  

Otro punto de referencia de importancia para nosotros desde esta perspectiva se centra en su concepción sobre las  creencias religiosas espontáneas y populares en los espíritus (ánimas). Todos los ritos derivados de estas, tienen un carácter absolutamente primitivo y no se derivan de las creencias en las grandes divinidades del paganismo.

La teoría animista se perfecciona en el campo de la antropología, para estos la religión era principalmente la respuesta emocional del hombre a lo desconocido.  Robert R. Marett (1866-1943), lo llamó a esto animatismo. Después de estudiar las creencias de los melanesios de las islas del Pacífico y de los nativos de África y los Estados Unidos, Marett concluyó que en vez de tener la noción de un alma personal los pueblos primitivos creían que había una fuerza o poder sobrenatural impersonal que lo animaba todo; aquella creencia despertó en el hombre emociones de reverencia y temor que se convirtieron en la base de su religión primitiva. 

 Otra de las visiones es la antropológica y la más asumida por las tendencias actuales y los estudios realizados por diversos  autores cubanos y regionales es la de James Frazer, (1854-1941), antropólogo escocés, experto en folklor antiguo, publicó en 1890 la influyente obra ‘’The Golden Bough ‘’ (La rama dorada),  el cual define a la religión  a partir del desarrollo de la magia y mostró marcado interés en el estudio de esta, los mitos y la religión. Desarrollando un análisis comparativo entre magia y religión.  

Cuando nada surtía el efecto esperado, entonces el hombre trataba de apaciguar a los poderes sobrenaturales o suplicaba su ayuda, en vez de tratar de controlarlos. Los ritos y conjuros se convirtieron en sacrificios y oraciones, y así empezó la religión. Según Frazer, la religión es ganar el favor o la benevolencia de poderes superiores al hombre.9
Esta visión anterior se complementa con la psicológica y en esta encontramos que los trabajos con mayor profundidad se iniciaron con  Sigmund Freud (1856-1939), en su libro ‘’Tótem y Tabú ‘’, explicó que la religión más antigua se desarrolló de lo que él llamó una neurosis colectiva: ‘’el intento de controlar el mundo de los sentidos en el que nos vemos inmersos por medio del mundo de nuestros deseos desarrollado en nosotros por impulsos de las necesidades psicológicas y biológicas humanas’’10
La visión sociológica del fenómeno religioso nos resulta de gran importancia para nuestra investigación por su valor en la perspectiva sociocultural. Francois Houtart (Bélgica, 1925) expone en su obra Sociología de La Religión (2006) su perspectiva sociológica de dicho fenómeno. Para esto considera dos dimensiones fundamentales:                                                                                                                                                          La religión vista como parte de las idealidades, es decir, de las diferentes representaciones creadas por el ser humano tanto del mundo que lo rodea, como de sí mismo, dentro de condiciones históricas y concretas, las cuales constituyen la forma de representar la realidad en la mente, por lo cual no se considera sólo como un reflejo, quizás como aquel que nos brinda el espejo, sino un producto de la mente humana en su incesante trabajo para interpretarla.

Desde este punto de vista Francois precisa: ‘’La religión es una de las representaciones que los hombres se hacen del mundo y de sí mismos. Es específicamente, la representación que hace referencia a un sobrenatural ‘’11.

Cuando se habla de hacer referencia a algo sobrenatural, según Francois, no significa necesariamente el hecho de que el  sociólogo defina lo sobrenatural, este solamente puede observar la existencia de grupos humanos que hacen referencia a esto, y dejar a los mismos, la tarea de definirlo. Esta denominación puede ser a un Dios único, a un panteón de dioses;  a un mundo de espíritus o de demonios, entre otras muchas formas. ‘’Pero de todas maneras es un referente a un sobrenatural, o si lo preferimos, a un sobresocial’’12.

 La segunda dimensión considera la religión como un elemento de las representaciones y como fruto del actor social humano. Lo que resulta  totalmente comprensible, ya que toda realidad social o ideal existe como un producto social.

Émile Durkheim (1858-1917) constituye sin lugar a dudas otro magnífico exponente de los estudios sociológicos de la religión. Su obra  ‘’Las formas elementales de la vida religiosa’’ (1912) sobresale como una de las más importantes.Aquí la religión es concebida como un fenómeno que va más allá de sus manifestaciones particulares, es consustancial al ser humano. La esencia de la religión es la división entre lo sagrado y lo profano: ‘’La religión consiste en un sistema unificado de creencias y prácticas relativas a las cosas sagradas. El objeto de la religión es una realidad colectiva. La esencia y el alma de la religión es la idea de la sociedad’’13.
El fenómeno religioso no mantiene para el autor una relación necesaria con los conceptos de divinidad, trascendencia o más allá. No atañe únicamente a determinados individuos y culturas, sino que debe concebirse como un fenómeno universal, inherente a la condición humana, más allá de sus manifestaciones particulares. Los seres humanos necesitan de una relación con una realidad absoluta o sagrada que les permita fundar y desarrollar la búsqueda de su identidad personal y colectiva. En este sentido, para Durkheim, la religión estructura la sociedad.

Durkheim escoge analizar desde la perspectiva evolutiva que ha heredado de Spencer y Comte el totemismo australiano como «la forma elemental de la vida religiosa» según él ese totemismo no es la religión de unos determinados animales o de unos hombres concretos, sino una especie de fuerza anónima e impersonal, la cual se encuentra en cada uno de ellos, sin que pueda confundirse con ninguno. Nadie la posee por completo, y todos participan de ella en particular. Es independiente de los sujetos que la encarnan, les preceden y sobreviven. 

 
Para Durkheim, la religión es un fenómeno íntimamente ligado a lo social. Finalmente, las sociedades adoran en el tótem a sí mismas y tienden a crear dioses o religiones en aquellos estados de exaltación que ponen de manifiesto la suprema intensidad de la propia vida colectiva. Toda sociedad implica por tanto una autoridad moral de la colectividad sobre el individuo, autoridad que se ejerce no a través de la coacción sino por el respeto. Este respeto es la fuente de lo sagrado y explica en consecuencia el fenómeno de la religión.

Durkheim, quien al final de su trayectoria intelectual desarrollaría una concepción espiritualista de la sociedad, legó en ‘’’Las formas elementales de la vida religiosa’’ un fecundo conjunto de problemas e interpretaciones que pasaría a formar parte del campo de desarrollo de la "sociología del conocimiento", haciendo indiscutible la importancia de este clásico de la sociología. 

1.3- Las cuestiones relacionadas con los cimientos culturales,  la identidad y la religión y su evidencia en las religiones populares.

La religión constituye un fenómeno mutable, se considera como un reflejo particular de la realidad social en que vive el hombre en constante cambio y transformación,  en relación con las actividades fundamentales que realizan y los modos de organizarse. Su peculiaridad reside en la aceptación, en maneras y niveles diversos, de la existencia objetiva de lo sobrenatural. Dicho de otro  modo, ‘’La religión, designa un fenómeno que está eminentemente dentro de la vida espiritual de la sociedad y de las personas, el cual se expresa de modo variado, complejo, en múltiples manifestaciones, ya sean, específicas o particulares’’14.

 Ello conecta la religión con lo histórico y lo cultural, o más bien con una combinación histórico cultural, dando como resultado un producto identitario, que identifica y distingue la sociedad por sus disímiles rasgos, dentro de los cuales, la religión ha ocupado un lugar relevante en la distinción de una cultura con respecto a otra; por lo que las primeras representaciones intervienen en las siguientes y estas modifican a las anteriores, de ahí la importancia de analizar lo actual en su evolución para de esta forma comprenderlo mejor.

La religión tiene una constante referencia al pasado, en unas formas con más insistencia que en otras, a ancestros, a fundadores, a sucesos dados por ocurridos, a la tradición, sin que ello comporte necesariamente un desconocimiento del presente y del futuro; pero las modalidades más tradicionalistas se detienen en el pasado, mientras las de avanzada se proyectan sobre todo al porvenir.15 
La cultura, entendida en su sentido amplio de producción humana, se realiza en la historia y en su decursar se modifica; y ha sido interpretada de diversas formas en el transcurso de la historia del pensamiento humano: Carlos Marx encontró relación entre esta y las condicionantes sociales, Max Weber la consideró una categoría cultural y Houtart la asoció a las representaciones simbólicas, ya que estas, según él, incluyen tanto al hombre, la naturaleza, como las relaciones de los hombres entre sí y  con la naturaleza, las cuales son variables al transformarse el ente de representación y dichas relaciones. 

La religión es parte de la cultura, ella tiene su propia producción espiritual y también material. Las culturas se interrelacionan, se mezclan y así también se transforman; muchas formas religiosas son resultantes de esas combinaciones y el sincretismo no es extraño a las expresiones religiosas, cualquiera de ellas y menos aún a las formas populares. Por eso al explicar la religión hay que considerar sus raíces históricas culturales, las que a su vez determinan funciones específicas de lo religioso.16
Desde lo sociocultural  la religión ofrece elementos de unidad para colectivos humanos, bien sea por proponer antepasados comunes, un mismo origen o paternidad, en símbolos representativos del grupo, en sentimientos que actúan en una función integradora o en otros aspectos que identifican la colectividad. 17
En circunstancias críticas cuando otros factores de unidad, políticos, ideológicos, étnicos, se someten a dudas, los religiosos comienzan a ocupar un lugar importante y cabe la posibilidad de que agrupaciones religiosas lo utilicen como factor de concertación. Para el doctor Jorge Ramírez Calzadilla, las raíces culturales como elementos fundamentales de la conformación de la cultura, constituyen: ‘’un rico tejido de múltiples factores en diversidad de intensidades y, obviamente, en ellas se incluyen los aportes religiosos’’18.

Con respecto a esto, la historia cubana presenta considerables semejanzas con las de los restantes países del área igualmente sometidos a la conquista y colonización, por lo que es válido considerar una identidad única latinoamericana y caribeña; pero se encuentran también ciertos rasgos propios que imprimen peculiaridades en una unidad de lo idéntico y lo diverso. 

1.4- Visión integradora desde la perspectiva sociocultural de la religiosidad popular en los estudios comunitarios. 
Lo sociocultural, como dimensión, está constituida por dos escenarios fundamentales para el objeto de estudio científico: la sociedad y la cultura. Este acápite se refiere al enfoque sociocultural de los procesos donde predomina  el conocimiento de saber hasta que punto es admisible hacer una demarcación entre sociedad y cultura, entre lo social y lo cultural en un proceso de religiosidad popular.

Para el estudio hemos revisado varias tesis del Proyecto Luna, los estudios sobre religiosidad popular en las comunidades marineras y los estudios patrimoniales desarrollados en la provincia en este sentido, así como autores que son significativos en la fundamentación del proyecto en los que a los conceptos sociedad y cultura se refieren. 

En su estudio de la sociedad humana, Daniel Bell, fracciona esta en tres esferas fundamentales: la cultural que va relacionada con el proceso de educación y autorrealización del hombre, la esfera económica que está determinada por el principio de la obtención de ganancia, el lucro, la utilidad y la riqueza, y la esfera social que se distingue por los procesos de simpatía y antipatía entre las relaciones interpersonales; Para Bell:

‘’ Estas son tres realidades que en principio son independientes pero que guardan relación. Eso quiere decir que los estudios socioculturales van a relacionar lo económico lo social y lo cultural, siempre y cuando se entiendan como realidades relativamente independientes‘’19.

Julio Carabaña, se refiere a lo social como un carácter natural del ser humano, en principio comparte con los animales, y distingue lo cultural, como aquello que realmente hace diferente al hombre:

‘’En suma, como animal naturalmente social el hombre muestra comportamientos altruistas hacia el grupo propio y agresivos frente al extraño y mecanismos de definición de uno y el otro, como la evitación del incesto y la exogamía. Como el resto de los animales comparte también un intercambio con la naturaleza gobernando por la ley del mínimo esfuerzo, y con muchos  de ellos  la división del trabajo  en  el interior  de la  comunidad e incluso la variabilidad de la división del trabajo y la organización social para adaptarse a los cambios ambientales. Ni la violencia, ni la división del trabajo, ni la comunicación, ni la evitación del incesto son específicos humanos. ’’20
Significativo resulta para nuestro estudio el concepto de  ‘’cultura’’’que aporta  Hegel, “la cultura es un fenómeno que proviene de la sociedad y satisface las diversas necesidades del hombre”21, donde es capaz de introducir el concepto de cultura práctica desde la perspectiva de la acción.
Desde el punto de vista pre-marxista el término cultura, define y caracteriza la esfera de la actividad del hombre, como sujeto principal del proceso histórico.

 ‘’La cultura aparece como terreno de la sociedad, vista en su esencia y desarrollo como producto que es de la actividad racional, libre y responsable. Si se resumen las ideas pre-marxistas se puede decir que asumían la cultura como conjunto de riquezas materiales y espirituales o como un don que no todos tenían’’22.

Constituye un aspecto de suma importancia para el caso objeto de estudio, tratar la cultura como procesos de objetivación y desobjetivación inseparables a la actividad práctica humana. Desde este punto de vista, resulta la cultura un nivel ontológico donde se entretejen lo natural y lo social, por lo que un estudio sociocultural que se realice a partir de esta perspectiva debe tener presente el hecho de que la cultura, aunque no sean reductibles a él, depende de lo natural y de lo social.

Para la compresión del fenómeno religioso como un proceso social y cultural,  resulta significativo desde el punto de vista metodológico la acepción más amplia de cultura como la forma de vida de una comunidad en su dimensión global totalizante, 

‘’Así, el término cultura continúa dirigiéndose a actividades determinadas del ser humano que no sólo se refieren a las tradicionales (pintura, cine, literatura) sino que se entiende como una red de significaciones o lenguajes incluyendo tanto a la cultura popular, como la publicidad, las masas, el comportamiento, el consumo, la convivencia, entre otras’’23.
Desde la perspectiva filosófica es por tanto necesario tomar en consideración el concepto emitido por Pablo Guadarrama, empleado con sistematicidad en la fundamentación del ‘’Proyecto Luna’’ y recurrente en los estudios socioculturales sobre religión, el cual plantea: “la cultura es todo el producto de la actividad humana, incluyendo al hombre como sujeto histórico, como parte de ese producto; así como la medida en que el hombre domina las condiciones de su existencia en una realidad histórica concreta”24.

Esta concepción establece el carácter histórico concreto de la cultura, y su esencia social, y a la misma vez expone la necesidad existente de valorar, teniendo en cuenta su acontecer histórico social, la práctica religiosa seleccionada.

Para los estudios de patrimonialización y desde la sociología cultural las teorías de Néstor García Canclini son de gran importancia al señalar que: “la cultura es producción de fenómenos que contribuyen a través de la representación simbólica de las estructuras materiales a reproducir y transformar el sistema social”25. 

El valor de la semiótica le otorga un papel preponderante a la comunicación como componente de la cultura.

En la pluralidad y diversidad epistémico nos resultó de gran importancia la referencia que hace la Lic. Eileen Labra a la teoría de Pedro L. Sotolongo Codina cuando dice: 

“De modo que el contexto social no es una especie de “marco” o de “recipiente” estructural que tenga existencia aparte de esa praxis cotidiana y de esas subjetividades sociales [como un “contexto espacio-temporal” estructural en el que, entonces, esa praxis y/o esas subjetividades “pudieran colocarse” (entrando o saliendo del mismo como si fuese una suerte de recipiente social)]. Ni tampoco conforman el contexto social unas subjetividades –agentes individuales dadas, ya que tengan existencia aparte (o separadamente) de esa praxis y/o de aquellas estructuras sociales (una especie de contexto subjetivo intencional al que, entonces, esa  praxis  y  esas  estructuras sociales se ajusten), sino que, cada vez, el contexto social es producido, reproducido y/o modificado por la especificidad de esa praxis cotidiana concretada en sus patrones de interacción social en que estén involucrados los hombres y mujeres concretos y reales de la sociedad de que se trate. Dicho de otro modo, es de esos patrones de interacción social, como expresáramos, de donde dimana la contextualización de nuestra vida social’’26.
Codina, al hacer referencia al contexto lo define como la gama de relaciones que se establecen entre formas de vida heterogéneas con dimensiones objetivas y simbólicas, lo que resulta la clave, a su entender, para comprender los significados de los fenómenos, especialmente socioculturales.

Dado el valor metodológico y antológico de los estudios  socioculturales  del Centro Juan Marinello, resulta relevante el concepto de cultura que aparece en su libro “Para un modelo de la Identidad Cultural” donde esta es definida como “el sistema vivo que incluye un sujeto socialmente definido, actuando de determinada manera en una situación histórica y geográfica específica, produciendo objetos materiales y espirituales que  la distinguen’’27. Pues es el que asume el MINCULT para justificar, proyectar y evaluar sus políticas culturales y sociales. 

Entonces, a raíz de la necesidad de conceptualizar “Prácticas Socioculturales”  se elaboró el siguiente concepto:

 “es toda la actividad cultural e identitaria que realiza el hombre como sujeto de la cultura y/o como sujeto de identidad, capaz de generar un sistema de relaciones significativas a cualquier nivel de resolución y en todos los niveles de interacción, conformando, reproduciendo, produciendo  y modificando el contexto sociocultural tipificador de su comunidad’’28.

O lo que es lo mismo, toda actividad de producción y reproducción cultural desarrollada por el hombre. Este concepto incluye además el criterio de Codina en su definición sobre vida cotidiana,  el cual recoge a través de la definición de contexto social y de una manera, objetiva, precisa y en cierto modo diferente, nuestra vida en el contexto sociocultural.

La cultura de nuestro país demuestra por si sola la sinopsis de las contribuciones aborígenes, hispánicas, africanas y de otros tantos pueblos del hemisferio que  propiciaron la conformación de una identidad especialmente diferenciada, donde cada dimensión sociocultural asume características propias, que nos distinguen dentro de las tantas existentes en el mundo.

Dentro del acontecer habitual del cubano, lo religioso además de representar una influyente dimensión sociocultural,  brinda una importante gama de las más variadas características, y redefiniciones presentes en la cotidianeidad de cada  miembro de la sociedad cubana.

Por eso, como un elemento fundamental, para facilitar y ordenar este análisis en la complicada realidad de la comunidad seleccionada, se fija una observación especialmente en el plano cultural. Desde esta perspectiva el investigador se involucra en las actividades cotidianas, en las formas de entender e interpretar la realidad, se apropia de la forma de sentir, de pensar, de los valores y las creencias. 

1.5- Proceso de reproducción de las prácticas socioculturales para el estudio de las festividades de la religiosidad popular.

Desde el paradigma predominante en los estudios socioculturales, las prácticas se sitúan en el centro del proceso, lo que determina lo mismo en uno u otro sentido su indicación hacia la actividad, significantes e interrelaciones que tienen lugar en el proceso de conformación de estas.

Toda práctica se encuentra asociada entonces con dos elementos fundamentales: un significado que apunta hacia la actividad, a partir de los diversos y concretos  modos de actuación, y otro elemento que torna hacia lo simbólico, es decir, hacia la representación ideal, cuyo contenido  se encuentra determinado por la tradición, vista como todo aquello heredado y socialmente útil con capacidad de resemantizar constantemente sus sistemas de significantes.

Teniendo en cuenta estas consideraciones resulta indispensable delimitar  los elementos principales para el proceso de reproducción de las prácticas socioculturales, como punto de partida para entender sus significantes y modos de reproducción. Al respecto expresa Sergio: 

‘’La significación social de un hecho se expresa desde la asimilación  y desasimilación de códigos a través de los cuales se interactúa en el sistema de relaciones de un contexto. Así se constituyen prácticas socioculturales que comprenden costumbres, creencias, modos de actuación y representaciones que se han estructurado basándose en prácticas del pasado funcionalmente utilitarias para interactuar en el presente. Esta significación se manifiesta en actuaciones concretas y/o como historia desde la memoria colectiva, referida esta a aquellos elementos que se representan en el imaginario únicamente en formas simbólicas’’29.

Por tanto, las prácticas socioculturales difieren unas de otras no sólo por el contexto y las condiciones en que se desarrollan, sino por los diversos valores que las tipifican. Lo religioso ha constituido a lo largo de la historia un elemento tipificador de prácticas; pero no obstante, no podemos reducir su análisis al simple hecho de su comprensión, ya sea como actividad o como representación ideal. 

Resulta imprescindible tener en cuenta una serie de componentes como son: el sistema que conforma la estructura religiosa, así como los elementos históricos que intervienen en la asimilación de la práctica concreta en que se soporta la tradición y los que se mezclan en el proceso de interacción de las redes sociales en el cual se inserta dicha estructura y las maneras de conmemorar o ceremonial las referencias en este sentido.

1.6- El cuadro religioso cubano.
El cuadro religioso cubano permite desde lo sociocultural ubicarnos en nuestro contexto, en su conformación han incidido diferentes expresiones religiosas, se presenta con una peculiar heterogeneidad y complejidad, pese a la diversidad de formas y de organizaciones religiosas que lo componen y en particular por las relevantes diferencias entre ellas, producto de los distintos modelos socioculturales que históricamente han incidido en la constitución de la  nacionalidad del cubano, dando lugar a la conformación del complejo proceso de  religiosidad  popular de nuestro país.

En la conformación del conjunto religioso cubano han intervenido, con distintos grados de influencia, las formas religiosas portadas por diversas inmigraciones llegadas al país, en muchos casos por razones económicas y de nacionalidades diferentes. Así hay que considerar el catolicismo asociado a la cultura dominante, en las versiones de múltiples pueblos españoles; las religiones africanas, que sufrieron notables cambios al interactuar entre sí y con otras expresiones existentes en Cuba, principalmente el catolicismo; dando lugar al denominado sincretismo religioso.30
Las expresiones de origen africano derivadas de religiones de yorubas, congos, carabalíes, ararás y otros, han ido derivando con el transcurso de nuestra historia en diversas expresiones religiosas que se practican en la actualidad, dentro de las cuales se pueden encontrar con mayor grado de difusión La Regla de Ocha, La Regla Palo Monte, Sociedades Secretas Masculinas Abakúa, entre otras.

Estas formas religiosas se fueron estableciendo o conformando a lo largo de las etapas históricas cubanas, mayormente en las prerrevolucionarias y muchas de ellas coincidiendo con momentos de crisis social y de reactivación religiosa. Como plantea Natalia Bolívar en su libro Sociedad y Religión. Selección de Lecturas: ‘’En resumen, la cultura cubana es el resultado de mezclas de aportes de diferente origen y momentos de incorporación’’31.

La de mayor jerarquía  social y cultural, por tanto la más significativa es la llamada Regla Ocha, más conocida popularmente como Santería, la cual ha tenido una muy destacada incidencia en la cubanía y en el tipo de religiosidad predominante en especial en las zonas de desarrollo azucarero a partir del siglo XIX. Fernando Ortiz planteó al respecto que: ‘’Los yorubas o lucumís eran los esclavos más inteligentes y civilizables, pero altivos y difíciles de subyugar y atropellar...’’32
La Santería adora una fuerza central y creativa llamada Olordumare. De él procede todo lo que existe, y todo regresa a él. Olordumare se expresa a sí mismo en el mundo creado a través de Aché, este es la sangre de la vida cósmica, el poder de Olordumare hacia la vida, la fuerza y la justicia. Es una corriente divina que encuentra muchos canales de mayor o menor receptividad. Aché es la base absoluta de la realidad. 

Según la Santería, la vida de cada persona está supervisada por un santo (orisha) que toma parte activa en su vida diaria.  En la fiesta de su santo, la persona, debe asistir a misa y a las ceremonias de ese orisha. En el complejo religioso existen dos estructuras bien definidas: los consagrados (santeros) y los Aleyos (creyentes o no, pero conocedores del culto y lo emplean indistintamente).

La estructura  de la jerarquía religiosa es complicada en sus procesos de interrelación social y cultural,  dependen de la fuerza y prestigio de las familias religiosas, así como de la influencia social de la eficacia y la práctica del culto, con una profunda raíz machista. La jerarquía superior es el babalawo nombre reservado a los sacerdotes (omo-orishas) de la Santería a quienes acuden los creyentes para consultas y sacrificios.33
La santería tiene una jerarquía sacerdotal. Los máximos sacerdotes son los babalawos, a los que acuden los de menor jerarquía. ‘’Se les considera custodios de los instrumentos de adivinación,  o adivinadores de Ifá’’34. Todos ellos son santeros, iniciados mediante ritos específicos, el primero de los cuales es un ritual de purificación y la entrega de cinco collares que representan a otros tantos orishas.35
Desde lo sociocultural es importante la interpretación de la ceremonia dentro del culto. La ceremonia en la que una persona se hace santo se llama "asiento".  Se forma un vínculo entre el santero y un orisha. Después de haber recibido el "asiento" la persona puede ascender en la jerarquía de la Santería. Pasan entonces por el rito del cuchillo que les permite hacer sacrificios de animales.

A los orishas hay que ofrecerles sacrificios o "ebbó", lo cual necesitan para vivir ya que no son  inmortales. El orisha consume el aché invisible liberado de los sacrificios a través de una consagración. El ebbó consiste de hierbas especiales y la sangre de los animales sacrificados. Cada orisha tiene unas hierbas y animales que le gusta consumir y sólo estas cosas que disfruta el orisha son las que se deben sacrificar. 

Mediante los sacrificios, los creyentes permanecen en contacto con el mundo espiritual. Los santeros realizan las ceremonias en sus propias Casas Templos, porque la santería carece de templos. El santero forma parte de la vida cotidiana del creyente, se convierte en su intermediario con lo sobrenatural, su consejero y su adivino. 

La adivinación se hace mediante caracoles y se emplea a partir de un sistema de adivinación denominado dialoggun a partir de 16 conchas a las que se suma un caracol distinto, una piedra y otros enseres,  cada tirada encierra a la vez un mensaje adivinatorio y un consejo sobre cómo actuar.

Un aspecto a considerar en el texto ‘’La Regla Ocha y Palo Monte’’de Miguel Barnet lo constituye la idea de que: 

‘’La religión de los orishas está ligada a la noción de familiaridad. La familia numerosa, originaria de un mismo antepasado. Al perderse el sistema de linajes tribales o familiares se produce una hermandad religiosa que involucra a los padrinos y sus ahijados en un parentesco que va más allá de la ligazón sanguínea para convertirse en una línea horizontal abarcadora y compacta”36.

Esta ha sido, una de las particularidades más auténticas de la Santería en Cuba hasta la actualidad. El padrino o la madrina pasan a ser padre y madre de un sinnúmero de hijos pertenecientes a una forma de culto denominada popularmente línea de santo.  En nuestro caso, la familia estudiada responde a estas características, por lo que desde lo sociocultural, la familia se inscribe dentro de la tradición de la Santería cubana, denotando expresión de sus singularidades desde el contexto físico, cultural y religioso.  

1.7- Estudios de religión y sus expresiones populares  en Cienfuegos y en Cruces.

Los estudios de religiosidad en Cienfuegos se iniciaron en la década del 90, vinculados a talleres sobre religiosidad popular en el Instituto Superior Pedagógico, denominados Sincretismo e Identidad y dirigido por Ricardo Llaguno, importante experto con un alto nivel empírico en religiones populares y muy vinculado a los estudios de música y canto que realizaban por aquel entonces en las zonas de Palmira, Lajas y Abreus, Argelier León y María Teresa Linares. La organización y dirección científica estaba a cargo de la doctora Lilia Martín Brito, Consuelo Cabrera y Ricardo Llaguno. 37
Muchos de los trabajos estudiados  reflejan sus inicios también  en los eventos que se desarrollaron ‘’Simposios de la Cultura Cienfueguera’’, los cuales a partir de los trabajos  del Atlas de la Cultura Popular Cubana,  se fueron desarrollando en centros de religión popular en la región y uno de ellos está referido a la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable  por la tradición y la permanencia en ella de una familia religiosa muy consolidada. 
Los trabajo investigativos en cruces fueron desarrollados por Bárbara Montes de Oca quien se encontraba al frente del Atlas de la Cultura y desarrollaron diferentes levantamientos sobre ritos, cantos y danzas en esta casa y las festividades que se desarrollaron. Posteriormente se realizaron diferentes estudios de estas mismas cuestiones por parte del Museo Municipal de Cruces para abrir una colección de etnología religiosas muy vinculados a los objetos y sus funciones rituales según los orishas consagrados, creándose hacia la década del 90 una temática en la exposición permanente dedicada a la cultura local.

Posteriormente se desarrollaron varios talleres a nivel del municipio sobre el tema pero desde una perspectiva empírica del proceso, los cuales tributaron al evento sobre sincretismo enunciado anteriormente. Es significativo que aparecieron  en las casas de los consagrados salas de extensión del Museo de Cruces dentro de los que se destaca la casa de Marcelino Correa.       

Hacia  los inicios del siglo XXI la Casa de Cultura como parte de las estrategias de rescate de la Cultura popular desarrolla una serie de indagaciones sobre las festividades afrocubanas y realizan una serie de entrevistas, videos,  narraciones y ponencias acerca de las expresiones de religiosidad popular, las cuales se presentan en un evento local sobre la temática. En la actualidad existe un compendio de las ponencias, las cuales se desarrollan desde una perspectiva empírica y descriptiva sobre las manifestaciones de la cultura popular, dentro del cual se encuentran los estudios de religiosidad popular.    

“Con la apertura de la carrera de Sociocultural se iniciaron grupos de estudios de religiosidad popular insertados en los proyectos: “Luna”  bajo la orientación metodológica de la Doctora Nereida Moya, el  Msc.  Salvador David Soler Marchán, dándole una nueva dimensión a estos estudios,  profundizando los elementos teóricos y metodológicos.

Tesis realizadas sobre religión como: “La Santería en la Vida Sociocultural de O´Bourke”, de Hielen Labrada; ‘’La religiosidad de denominación Pentecostal en O´Bourke: Un estudio de caso’’, de Sandra Araujo Antón, ‘’La familia religiosa de Guillermina Montalvo…’’ de Suleed López, constituyen una expresión de este proceso.

Estos proyectos tienen como eje fundamental la búsqueda incesante de la tradición y la salvaguarda de la memoria histórica tanto de la comunidad de O’Bourke como de las demás incluidas en el proyecto, para lo cual ha sido necesario transformarlas en una especie de laboratorio para la realización de investigaciones de corte sociocultural y de esta forma, lograr un estudio exhaustivo de dichas comunidades, que propicie la obtención de la información más próxima a la realidad de la vida social y cultural de sus pobladores; y en conjunto con las diferentes instituciones y organizaciones, llevar a cabo una revolución, hasta donde sea posible, de las condiciones materiales, pero por encima de todo, de las espirituales, pues estas son las que fortalecen sus modelos identitarios a través del reconocimiento por ellos mismos, de los valores patrimoniales que atesora la comunidad.” 38
Estos trabajos aparecen en  la Monografía sobre el tema donde la Dra. Nereida Moya   expone:

 “La significación de estos trabajos reside en la sistematización teórica que exponen, así como los estudios de casos que se presentan son una fuente importante para dar continuidad a otros estudios que quieran abordar este fenómeno en otras comunidades. Tiene especial valor para las asignaturas “Sociedad y Religión” y “Estudios de Comunidades” por la metodología de la investigación que proponen. ’’39
De igual forma son de gran importancia por el perfeccionamiento metodológico y teórico que se desarrolla desde la perspectiva etnográfica y antropológica las tesis de Sergio Quiñones sobre la Festividad de Nuestra Señora de los Ángeles de Jagua y La Fiesta Religiosa de Yemayá en Abreus. Aproximaciones para un Estudio de Casos  de Guelyn Dayana Cordero Guerra, las cuales logran una mayor coherencia epistémica y metodológica en la explicación de estos fenómenos como estudio de casos y posibilita una mayor visualización de estas manifestaciones de la cultura popular y tradicional.

De igual manera resulta imprescindible los textos en preparación para una monografía de familias religiosas afrocubana del MsC. Salvador David Soler, en los que se sintetiza el pensamiento investigativo sobre el tema y se reflexiona acerca de la conceptualización de este fenómeno sociocultural, en especial por su explicación sobre los procesos ceremoniales y el empleo de ritos, tributos, danzas y cantos a partir de los estudios de significación religiosa, estrategia imprescindible en estos momentos orientadas por el Departamento de estudios socioreligiosos y las estrategias de la UNESCO para la protección del Patrimonio Inmaterial procedente de las culturas populares. Este material parte de una crítica de los trabajos de asesoría y oponencia efectuadas a las tesis sobre el tema en cuestión.

También resulta de interés los inventarios del Patrimonio inmaterial relacionados con festividades religiosas populares pues ellos nos permitieron conocer el nivel de autenticidad  de la fiesta objeto de estudio y comparar sus indicadores y el nivel de legitimización e institucionalización logrado, lo cual resulta insuficiente aún.         

Por lo tanto este trabajo se enmarca en esta línea de investigación, pero para un caso específico, como lo es  Cruces, que sólo está estudiado de forma descriptiva y empírica, siendo este estudio el primer acercamiento científico desde la perspectiva sociocultural del fenómeno.

Capítulo II

 2 - Fundamentos Metodológicos de la Investigación.

 2.1- Diseño Metodológico.

Situación problemática 

Insuficiente  estudio del sistema de relaciones socioculturales que conforman  las prácticas religiosas asociadas a la festividad de  “Shangó Macho” en la familia religiosa de Teresa Stable en el Municipio de Cruces. 
Problema

¿Cuáles son las prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales, asociadas a la festividad de  “Shangó Macho” en la familia religiosa de Teresa Stable, como expresión  del patrimonio inmaterial, en el Municipio de Cruces? 

 Objeto de estudio

Las prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales de la festividad de “Shangó Macho”.

Objeto de Investigación
 Fiesta de “Shangó Macho” en al familia de Teresa Stable.

Campo de investigación: Cultura popular religiosa de origen afrocubana en el período actual en el Municipio de Cruces.

Objetivo General

· Caracterizar, a partir de las prácticas religiosas tipificadoras de la fiesta “Shangó Macho”,  el sistema de relaciones socioculturales que se establecen en la familia religiosa de Teresa Stable como expresión del patrimonio inmaterial del Municipio de Cruces.  

Objetivos específicos
· Identificar las prácticas religiosas tipificadoras de la fiesta “Shangó Macho” de la familia Teresa Stable del municipio de Cruces, teniendo en cuenta su estructura socio religiosa. 

· Describir el escenario histórico y contextual de la familia biológica y religiosa donde se desarrolla el culto y la fiesta de “Shangó Macho”.

· Inventariar la festividad de “Shangó Macho” en  la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable en el Municipio de Cruces como expresión del patrimonio inmaterial.   

  Tipo de estudio: Descriptivo. Se seleccionó esta modalidad ya que este tipo de estudio tiene como objetivo detallar en las propiedades y particularidades tanto de comunidades, grupos o  individuos; así como cualquier otro fenómeno que se analice y en este caso la fiesta de “Shangó Macho” en una Casa Ilé- Ocha de gran significación jerárquica.

Universo: Población de las familias religiosas portadoras y practicantes de un culto a Shangó en especial el camino que representa a “Shangó Macho” en la Casa  Ilé-Ocha de Teresa Stable en el Municipio de Cruces.  

Muestra: Será intencional, pues responderá en lo esencial a la familia y la promotora de la fiesta de “Shangó Macho” en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable, además se utilizará una muestra aleatoria a los miembros de las familias religiosas y biológicas que colaboran y participan en la festividad, sean creyentes o no, que se empelarán para la contrastación  y comprobación de la información.      

Idea a defender

· Caracterizar una fiesta popular y tradicional de carácter religioso de origen afrocubano yoruba y representativa de la santería cubana como expresión singular que necesita ser socializada e interpretada dentro de la cultura local y nacional, como parte del patrimonio inmaterial de la región de Cienfuegos. 

2.2-FUNDAMENTACIÓN METODOLÓGICA: 

“Ante la concepción Positivista,  existente en la actualidad en los estudios de religiosidad, opusimos un epísteme de corte cualitativo que deviene de las matrices teóricas de diferentes paradigmas como el interaccionismo simbólico, el crítico contextual, el hermenéutico, el interpretativo, la teología de la liberación,  de los cuales se nutre la investigación  sociocultural.”40
“Para nuestro objeto de estudio, esta visión resulta eficaz, pues integra diferentes dimensiones de la realidades religiosas  donde el sujeto o los sujetos interactúan a  partir de un proceso de construcción social reconstruyendo conceptos y acciones para comprender los medios a través de los cuales estas acciones adquieren un sentido personal y se construye un mundo propio intrasubjetivo e intersubjetivo.” 41  

De acuerdo con nuestro objeto de estudio los procesos de indagación, recogida de información y análisis se centraran  en métodos etnográficos dada la facilidad  para validar la información, registrar conocimientos, habilidades, proyectos individuales y colectivos, los patrones y normas presentes en la festividad como expresión sociocultural , y que determinan la interacción  que se produce en el proceso sociocultural.

Para la investigadora Lourdes Buendía Elismán: ‘’El método etnográfico es un modo de investigar basado en la observación, descriptivo, contextual, abierto y profundo. ’’42
Desde la perspectiva de Gregorio Rodríguez, la etnografía constituye: ‘’el método de investigación por el que se aprende el modo de vida de una unidad social concreta...persigue la descripción o reconstrucción analítica de carácter interpretativo de la cultura, formas de vida y estructura social del grupo investigado. ’’ 43
 A partir de este criterio empleamos del método las siguientes características metodológicas:

· Exploración de la naturaleza de la fiesta de “Shangó Macho”, como expresión y fenómeno sociocultural concreto. 
· El empleo de datos no estructurados que dependen de las acciones y manifestaciones contextuales de la fiesta a un camino de una deidad yoruba.  

· La sistematización y evaluación de los datos evidenciados, observados y descritos en  la diversidad de lenguaje que proporciona la festividad como práctica sociocultural. 

· Los indicadores que justifican la actividad patrimonial de una fiesta perteneciente a la santería cubana que se revaloriza y reconstruye como patrimonio de forma sistemática desde la perspectiva sociocultural.  

Es significativo que en los estudios cubanos y en especial los de santería  desarrollados en la Facultad de Estudios Socioculturales de Cienfuegos, con respecto a las  festividades populares como manifestaciones de la cultura popular y tradicional  se sustentan en una serie de interrogantes que son como una metodología al respecto concentrados en: conocer cómo se crea la estructura básica de la experiencia y su significado a través de los diferentes códigos de expresión del lenguaje y la relación con los diversos contextos, relaciones culturales y religiosas que ocurren. 

En el estudio de las festividades de la santería el investigador tiene que ser sensible al hecho de que el sentido “nunca puede darse por supuesto” y de que está ligado esencialmente a un contexto. 

‘’La investigación sociocultural está radicalmente ligada al contexto, la cultura y el momento situacional en el que se producen los fenómenos, considerándose un proceso activo de aprehensión y transformación de la realidad desde el contacto directo con el campo objeto de estudio. ’’44
“Para lo estudios se ha hecho una regularidad  la participación en el proceso de investigación que tienen los actores involucrados. Los intereses, necesidades y aspiraciones de estos actores constituyen su fundamento, basado en el conocimiento y la comprensión de la realidad como praxis, intentando unir la teoría a la práctica (conocimiento, acción y valores) y orientar el conocimiento a mejorar el entorno y calidad de vida del hombre.”45 

Se insiste, por tanto, en una mirada diferente para la valoración de una fiesta que no ha salido de una visión positivista y descriptiva vinculada al rescate del patrimonio cultural inmaterial del Museo Municipal de Cruces, pero alejada de una interpretación sociocultural donde se parta de una manera integradora de aprender la acción social como un hecho dinámico y patrimonial que necesita de una interpretación del significado.

“La investigación del hecho religioso desde esta perspectiva permite mayores niveles de flexibilidad hacia la comprensión de los procesos subjetivos y reconocimiento de determinadas prácticas culturales y modos de comportamientos arraigados en determinados grupos portadores de una identidad propia, a través de la cual se expresan e interactúan en el contexto donde se insertan.” 46
2.3- La perspectiva de la investigación sociocultural en los estudios de festividades populares religiosas en especial en la  fiesta de “Shangó Macho” en la Casa Ilé-Ocha   de Teresa Stable. 

Nuestra investigación tiene dos ejes estratégicos: la descripción e interpretación de una fiesta popular religiosa dedicada al culto de Shangó, así como fomentar los factores de su gestión sociocultural con una propuesta estratégica de rescate. 

Para lograrlo y viabilizar el estudio se partirá de la participación de los agentes involucrados (portadores de la expresión religiosa y el sistema institucional de la cultura, así como las relaciones que en ellas se establecen), estas se desarrollarán a partir de  las características históricas, sociales y culturales del contexto social y familiar religioso, la caracterización sociocultural de la fiesta a través de la descripción e interpretación de sus principales acciones y las formas de participación e integración de los diversos sectores sociales.

Los resultados que puedan ser obtenidos de su aplicación efectiva, siempre estarán orientados al cambio y a la autorreflexión de una manifestación del patrimonio cultural inmaterial relacionado con la religiosidad que posee ribetes de unicidad, originalidad, diversidad y particularidad, esta investigación servirá para justificar a dicha acción como Tesoro Humano Vivo de la provincia de Cienfuegos.

Además servirá a los procesos de inventarización, estructura y fundamento teórico metodológico que están dirigidos hacia la evaluación de estrategias con respecto a esta manifestación  y en las dimensiones que ellas promueven en el municipio de Cruces. 

La fiesta de “Shangó Macho”es una expresión del enfoque integrador de la sociedad, donde todas las categorías sociales se manifiestan de forma interrelacionar, y los distintos sistemas desde el macro hasta el micro adquieren un sentido de igualdad jerárquica, desde un nivel de concreción de los lineamientos en las  políticas culturales patrimoniales. 

Por tanto, no tienen otra forma de producir conocimiento científico sino desde la comunicación de saberes aprendidos en el proceso de socialización de los agentes involucrados y en la práctica sociocultural. De ahí que su concreción se sustenta en la investigación sociocultural que implica una intencionalidad transformadora y participativa. 

 2.4- FUNDAMENTOS METODOLÓGICOS PARA LA ACCIÓN

2.4.1-La integración metodológica.

 Dada las características del proceso de investigación y su complejidad asumimos una reflexión metodológica cualitativa, sobre el objeto y la finalidad del análisis en una reflexividad fundamentalmente epistemológica. ‘’Es decir, para qué investigar y, en consecuencia, qué y cómo hacerlo, destaca una doble hermenéutica’’47 que implica la reflexividad de las prácticas discursivas y del sujeto investigador, como parte del objeto observado y artífice del contexto de observación. 

El método y los instrumentos de investigación a aplicar deben ser capaces de captar esta doble relación sujeto – sujeto dentro de las investigaciones de religiosidad popular. La noción clave de reflexividad e interpretación articula, en este caso, desde el polo cualitativo, la necesaria integración metodológica que exige el estado actual del debate en las ciencias sociales y en particular de la cultura popular y tradicional y dentro de ellas las festividades religiosas. 
‘’El reto es justamente contribuir a una síntesis en la práctica investigadora con los métodos de análisis cuantitativos, proponiendo su intento de integración multidisciplinaria basado en el pluralismo metodológico. Metodología empleada en la actualidad en el campo del patrimonio cultural. ‘’ 48
En Conferencias sobre la Sociología de la Cultura se encontraron presupuestos teóricos, según los cuales: 

‘’La integración metodoló​gica, según Cocik y Reichardt, (1996) puede mejorar el cumplimiento de objetivos múltiples tanto al nivel del proceso como de los resultados de la investigación. Además, a través de la convergencia metodológica se corrige el sesgo que existe de antemano en los datos, enriqueciendo mutuamente ambos tipos de métodos. Así, el paradigma cualitativo puede enriquecer su perspectiva hermenéutica con el método complementario del paradigma positivista. La integración cuanti/cuali resulta más que pertinente. ’’ 49
 2.4.2- La triangulación como vía para el estudio de la Festividad de  “Shangó  Macho” en la casa de Ilé Ocha de Teresa Stable en el Municipio de Cruces.
Para el estudio de las festividades religiosas y según las exploraciones realizadas a las tesis y trabajos de diplomas sobre el particular, efectuadas en varios centros de estudio e investigación social, hemos podido constatar que el establecimiento de procesos de complementariedad metodológica resulta de gran importancia en la resolución de las tareas científicas propuestas.

Por la orientación de la tutoría asumimos la triangulación metodológica como estrategia, pues ella nos permite aspirar a combinar metodologías para el estudio del fenómeno religioso en cuestión. 

Esta estrategia metodológica es definida por Denzin (1978) como: ’’la combinación de metodologías para el estudio del mismo fenómeno...permite superar los sesgos propios de una determinada metodología. ’’ 50  . El uso de múltiples métodos implica una estrategia que eleva al investigador por encima de sus inclinaciones personalistas en el uso aplicado de metodologías simples. 

La triangulación garantiza por ello un trabajo integrador de descripción gruesa a cuatro niveles diferentes’’ 51
1o.  Triangulación de los datos. Es preciso el control de las dimensiones, tiempo, espacio y ni​vel analítico en los que se obtiene la información del surgimiento, desarrollo, transformación, caracterización y visualización de la festividad. 

2o.  Triangulación teórica. La aplicación de conceptos y perspectivas a partir de diversas corrientes teóricas y disciplinas diferentes modifican la naturaleza de los datos que se interpretan vinculados a la significación de las festividades religiosas y las consideraciones que determina su condición patrimonial.

3o.  Triangulación metodológica. La utilización de varias estrategias de investigación para la recogida de datos enriquece la validez y comprensión de un objeto simple y caracteriza los niveles de unicidad, autenticidad y originalidad de la fiesta y su expresión patrimonial.

4o.  Triangulación del investigador. El uso de diferentes analistas o codificadores como parte del grupo de especialistas, creyentes, museólogos, entre otros, que han investigado alguna de las aristas de esta festividad.

Así la metodología a emplear en los estudios de religiosidad popular y en especial de sus festividades  y ritos objeto de estudio exige de  un proceso reflexivo orientado no sólo hacia los métodos y técnicas sino hacia la interpretación, rescate y socialización  sistémica y sistemática de la misma dentro de la propia comunidad que la genera. 

La estrategia responde al criterio metodológico del Proyecto Luna y por tanto  se orienta al trabajo en grupos religiosos y familias religiosas portadoras de un camino o varios caminos de práctica de la Santería   (santeros, aleyos, comunidad, investigadores, trabajadores de la cultura  y otros agentes socioculturales) para la búsqueda de información, detección, jerarquización y solución de interacción religiosa y cultural. 

Parte de la comprensión, interpretación y revalorización de manifestaciones de la realidad sociocultural a estudiar surgida de la práctica religiosa estrechamente vinculada a la santería cubana, de origen lucumí. Su topología está sustentada por una visión fenomenológica que integra diferentes métodos para la búsqueda de elementos útiles en el análisis de las prácticas socioculturales presentes en esta religión y principalmente en la fiesta de un camino de Shangó, deidad de gran influencia en el panteón de la santería en la región de Cienfuegos el cual posee una gran influencia en la comunidad. 

Utilizaremos esencialmente una metodología utilitaria que recoge el saber popular, las tradiciones, costumbres, sus formas de expresión, comunicación, relaciones en sus diversas dimensiones, y sobre todo la práctica sociocultural del Proyecto Luna. 

La intencionalidad  como una de las tareas del Proyecto se concreta en el estudio de la fiesta y la  proposición de  un conjunto de acciones estratégicamente planificadas que involucran y articulan a personas interesadas en preservar y socializar la misma, para lo cual necesitan tener a la mano una serie de recursos humanos y materiales, que utilizados racionalmente, les permiten producir un conocimiento sociocultural de fácil empleo.

Unidades de análisis

· Prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales de la festividad.

· Fiesta a “Shangó Macho”  en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable del municipio de Cruces.

· Patrimonio  inmaterial.

Para la comprensión de estas unidades de análisis es importante tener en cuenta tanto la definición teórico conceptual como el despliegue  metodológico de las siguientes variables.  

Variables que intervienen

· Prácticas socioculturales

· Prácticas religiosas

· Prácticas tipificadoras 

· Sistema de relaciones socioculturales 

· Redes de interacción social

· Niveles de resolución

· Fiesta popular tradicional

· Fiesta de carácter afrocubana

· Agentes socioculturales 

A continuación ofrecemos la definición conceptual y la operacionalización de la principales variables que intervienen, así como los métodos y técnicas utilizados para el despliegue teórico metodológico del proceso investigativo.

2.5- Conceptualización y operacionalización. Métodos y técnicas empleados. 

Práctica Socioculturales: ‘’Toda la actividad cultural e identitaria que realiza el hombre como sujeto de la cultura y/o como sujeto de identidad, capaz de general un sistema de relaciones significativas a cualquier nivel de resolución y en todos los niveles de interacción, conformando, reproduciendo y modificando el contexto sociocultural tipificador de su comunidad.’’52
Prácticas religiosas: ‘’El conjunto de acciones que se hacen sobre la base de la aceptación de lo sobrenatural. ‘’ 53
Prácticas tipificadoras: “Son aquellas prácticas que constituyen elementos identitarios de la actividad que producen y reproducen los sujetos como sujetos de identidad en el proceso de asimilación y desasimilación de la actividad socio cultural, constituyendo su propio sistema de significantes.” 54
Sistema de relaciones socioculturales : “Está mediado por el conjunto de relaciones que se establecen en las diferentes dimensiones donde se concreta la actividad sociocultural, caracterizando un contexto específico a través de los modos de actuaciones y tipos de relaciones entre los individuos a los diferentes niveles de resolución de la estructura social”. 55
Redes de interacción social: Determinan los patrones de interacción social, es decir, las maneras en que se reproducen los códigos que representan el sistema de significantes socialmente asumido. Los tipos de relaciones se pueden manifestar en diferentes niveles en dependencia de su funcionalidad en la cotidianeidad. Individuo – Individuo; Individuo – Institución; Institución – Institución. Abarcan diferentes aspectos: económicos, ideológicos, psicológicos etc.56
Niveles de resolución: Son las expresiones concretas donde se diseñan, ejecutan y manifiestan las prácticas socioculturales dentro del sistema que compone la estructura social. Se identifican en tres niveles fundamentales. Macro nivel (diseño de políticas) meso nivel (implementación a nivel institucional) y micro nivel (donde se  dan a nivel de la vida cotidiana o del imaginario colectivo).
   

Fiesta popular y tradicional: ‘’Pervive en un largo período de tiempo de una generación a otra, la promueve un acontecimiento colectivo de cualquier carácter. Su distinción está en el sentido de pertenencia que determinados núcleos o sectores de la sociedad le otorga a la misma. ’’ 58
Festividad religiosa: Toda actividad realizada por un colectivo, sobre la base de la existencia de lo sobrenatural y reconocida por un grupo étnico dado, donde se encuentran las divinidades, donde el pasado, el presente y las utopías de futuro entran en contacto, gracias a la música, el canto y la danza; a los elementos de teatro ritual, con sus pinturas corporales, vestuarios, atributos simbólicos y textos sagrados.

Familia religiosa: ‘’Grupo social religioso o con manifestaciones de religiosidad popular que mantienen una relación individuo – individuo o individuo – grupo, y donde predomina un clientelismo padrino – ahijado a partir de servicios religiosos normados de acuerdo con los criterios personales, las visiones y percepciones, la eficacia del culto, las conductas y la relación santero – orisha desde una vinculación con lo sobrenatural, que norma desde la actuación de los orishas, las maneras, formas, ritos, ceremonias, ofrendas, entre otros, del practicante, así como sus relaciones con sus hermanos de santo, otros grupos religiosos y la sociedad en general.

Es un núcleo básico en el mantenimiento religioso por ser una estructura no institucionalizada con independencia, sustentada en consagraciones y prácticas religiosas continuas que se mueven en varios niveles sociales y que se ajustan a las improntas, necesidades, aspiraciones y anhelos de las cotidianeidades de acuerdo con la experiencia, lugar jerárquico, nivel cultural y religioso y sistema de interacciones e intereses, colocando las estrategias para el empleo de las representaciones simbólicas, el conocimiento del grupo, la protección de sus miembros, los roles de los mismos, la actividad compensatoria de sus servicios, las posibilidades de aprendizaje, los criterios sociopolíticos y su actividad ritual y práctica.

El espectro de la familia no es estático, sino que crece considerablemente, lo que considera Calzadilla como un significado metautilitario que conduce a la ampliación del espacio y áreas de las religiones populares.

La familia religiosa por tanto se expresa como una construcción sociocultural de amplio papel movilizativo, perceptivo y representativo, expresado en ocasiones en oportunidades conflictivas de acuerdo a su práctica religiosa, interpretaciones, posiciones y estructuración de servicios religiosos, que buscan en la solución de sus problemas sociales la referencia visualizadora y socializadora de su grupo. ’’59
Religiosidad popular: ‘’Aquellas formas concretas de religiosidad que se originaron propiamente en los sectores populares o que sin surgir de los mismos alcanzaron amplia difusión en la parte más humilde de la sociedad cubana prerrevolucionaria y están extendidas en la población actual. ’’60
Expresiones Religiosas: ‘’El conjunto de los ritos, cultos, sacramentos, devociones, sacrificios y liturgias de todos los sistemas religiosos. Se trata de prácticas simbólicas, siempre necesarias para hacer salir al hombre de la trivialidad de la vida cotidiana. ’’61
Cultura popular y tradicional: ‘’La cultura tradicional y popular, es el conjunto de creaciones que emanan de una comunidad cultural fundada en la tradición, expresada por un grupo o individuos que reconocidamente responden a las expectativas de la comunidad en cuanto a expresión de su identidad cultural y social; las normas, y los valores se trasmiten por vía oral, por imitación o de otras maneras. Sus formas comprenden entre otras, la lengua, la literatura, la música, la danza, los juegos, la mitología, los ritos, las costumbres, la artesanía, la arquitectura y otras artes.’’62
 Podemos decir que estamos en presencia de elementos tradicionales de carácter popular cuando está presente:

-Popular: Contrario a lo erudito, tipo de posición relacional.

-Funcional: Satisface necesidades colectivas e individuales en la comunidades culturales. 
-
Anónimo: Se desconoce a su autor. Se identifica a portadores y transmisores.

-Resistencia y modernidad: Capacidad sociocultural de migración, variación, extensión y   transformación.
-Colectivo: Vigencia social en la comunidad cultural, vitalidad y fuerza. 
-Imitativo: Reproductivo por encima del nivel alcanzado
.

-Tradicional: Transmisión,   formación y aprendizajes de generación en generación.

Agentes socioculturales: ‘’En sentido amplio, aquellos actores que intervienen o pueden intervenir en la articulación de las políticas culturales. (…) los agentes cambian y evolucionan de acuerdo con las variables espacio/territorio-tiempo/evolución-contexto (próximo y global), representando un factor determinante en la consolidación de la intervención social en un campo concreto.”63
Patrimonio Inmaterial:

Artículo 2.Se entiende por “patrimonio cultural inmaterial” los usos, representaciones, expresiones, conocimientos y técnicas -junto con los instrumentos, objetos, artefactos y espacios culturales que les son inherentes- que las comunidades, los grupos y en algunos casos los individuos reconozcan como parte integrante de su patrimonio cultural. Este patrimonio cultural inmaterial, que se transmite de generación en generación, es recreado constantemente por las comunidades y grupos en función de su entorno, su interacción con la naturaleza y su historia, infundiéndoles un sentimiento de identidad y continuidad y contribuyendo así a promover el respeto de la diversidad cultural y la creatividad humana. A los efectos de la presente Convención, se tendrá en cuenta únicamente el patrimonio cultural inmaterial que sea compatible con los instrumentos internacionales de derechos humanos existentes y con los imperativos de respeto mutuo entre comunidades, grupos e individuos y de desarrollo sostenible.

El “patrimonio cultural inmaterial”, según se define en el párrafo 1 supra, se manifiesta en particular en los ámbitos siguientes:

a) tradiciones y expresiones orales, incluido el idioma como vehículo del patrimonio cultural inmaterial.

b) artes del espectáculo.

c) usos sociales, rituales y actos festivos.

d) conocimientos y usos relacionados con la naturaleza y el universo.

e) técnicas artesanales tradicionales...64
Estrategias patrimoniales socioculturales : ‘’Constituyen un sistema de planificación proyectiva (a mediano y largo plazo) que propone procesos de cambio y retroalimentación, mediante un sistema de acciones dirigidas a establecer e impulsar la relación activa entre la población y la cultura, para alcanzar niveles superiores de ambas. Orienta hacia donde nos dirigiremos, debe contemplar el modo, las formas, experiencia, vías y la tradición en la búsqueda de nuestra singularidad y la tendencia que representamos.
Operacionalización de variables:

	Unidades de análisis
	Variables
	Dimensiones
	Indicadores

	Prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales de la festividad.

	Prácticas religiosas tipificadoras de la festividad.
	Teórica


	-Fundamentos teóricos de la religión y sus manifestaciones.

-Particularidades de la religión afrocubana. 

	
	
	 Histórica 


	-Elementos históricos de la conformación religiosa del municipio Cruces.  

-Historia de la familia religiosa de Teresa Stable. 

	
	
	Religiosa 
	-Elementos religiosos que componen la fiesta. 

-Caracterización y determinación a partir de sus niveles de imbricación.  

- Modos de interacción social dentro de la festividad.

	
	Sistema de relaciones socioculturales de la festividad.
	Macro sistema 
	· Relación institución - institución 

 (Instituciones sociales –Casa Ilé- Ocha).

	
	
	 Meso sistema 
	· Relación  institución - individuo

(Casa Ilé-Ocha y miembros de la familia religiosa).

	
	
	Micro sistema 
	· Relación individuo - individuo

entre los miembros de la familia religiosa entre y si y entre ellos y los miembros de la comunidad.

	Fiesta a “Shangó Macho”  en la Casa  Ilé-Ocha de Teresa Stable del municipio de Cruces.


	Fiesta religiosa afrocubana.
	Histórica 
	- Elementos de carácter popular y tradicional dedicada a la deidad de Shangó en uno de sus caminos. 

- Historia de la fiesta de “Shangó Macho”.

 -Principales formas y vías de tradición.

	
	
	Religiosa 
	-Características como expresión de la cultura popular y tradicional desde las concepciones teóricas y metodológicas que caracterizan a las fiestas de santería.

 -Caracterización del panteón. 

-Estructura de la Casa Ilé-Ocha. 

· - Estructura de la fiesta. 

-Ceremonias, ritos, cantos, instrumentos musicales y formas esenciales de realización. 

-Elementos materiales e inmateriales que se emplean.

	
	
	Social 
	- Nivel de actualización. 

-Efectividad sociocultural de la fiesta en la comunidad.

-Políticas de socialización y preservación de la fiesta.

-Valoraciones de comunidad. 

	Patrimonio inmaterial 
	Inventarización 
	Estratégica 
	-Correspondencia con las estrategias nacionales y necesidades territoriales del rescate del patrimonio, relacionados con las fiestas populares y tradicionales.

-Utilización y alcance de los códigos y redes de la fiesta. 

-Descripción de los espacios  socioculturales. 

-Resultados y satisfacción de las acciones de inventarización  (impacto).

-Propuestas de estrategias para la socialización y promoción de la festividad en el sistema institucional de Cruces y en el CPPC.


	Técnicas 
	Variables
	Objetivos
	Dimensiones
	Fases de la investigación 

	Análisis de documentos.

 
	Prácticas religiosas tipificadoras.
	-Fundamentación histórico, contextual y teórica metodológica que sustentan el carácter, tipo y estructura de la festividad.  
	Teórica,

Histórica y

Religiosa. 
	Antecedentes históricos y teóricos.

	
	Inventarización de la fiesta. 
	Analizar la documentación, inventarios, investigaciones,  justificaciones patrimoniales y socioculturales, así como el diseño de las estrategias de socialización y promoción de la festividad en el sistema de relaciones interinstitucionales.
	Estratégica 
	Antecedentes históricos y teóricos.

	
	Fiesta religiosa afrocubana.
	-Caracterizar la historia de la fiesta y de las familias religiosas en el barrio Pueblo Nuevo en el municipio de Cruces.  
	Religiosa
	Evaluación de las estrategias  y desarrollo de las festividades. 

(Análisis de los resultados).

	
	
	-Valorar tendencias y proyecciones de la fiesta popular y tradicional, así como su sistema legal, institucional y social. 
	Social 
	

	Entrevistas en 

Profundidad a practicantes y   miembros de la comunidad.
	Fiesta religiosa afrocubana.
	- Descripción de la fiesta. 

-Valorar sus características populares y tradicionales. 

-Caracterizar la fiesta como folklor social, forma en que se expresan las características de esta fiesta, los procesos clasificatorios, socioculturales y religiosos en función de las necesidades y opiniones de los agentes socioculturales involucrados.

-Valorar las opiniones y nivel de satisfacción del público sobre mecanismos,  utilización y alcance de  la festividad en sus diferentes niveles y dimensiones, así como preferencia en esta.

-Valorar  las acciones de inventarización, socialización y promoción de la festividad desde los resultados y efectividad sociocultural.
	Religiosa 
	(Análisis de los resultados)

	Entrevistas a expertos.
	Inventarización de la fiesta.
	-Valorar las opiniones y prioridades de los directivos y especialistas del sistema institucional vinculado con la práctica de esta festividad  

(la familia religiosa y las Casa Ilé-Ocha o de santo).

-Inventariar para rescatar y socializar la fiesta.

-Insertar en diversos alcances sociales, culturales, políticos, etc., alcance de espacios promocionales.
	Estratégica 
	(Análisis de los resultados)

Evaluación de estrategias patrimoniales para la revitalización del patrimonio inmaterial.

	Observación participante.
	Prácticas religiosas tipificadoras.
	- Interpretar los códigos de interacción social a los diferentes niveles durante la festividad.
	Religiosa 
	Análisis de resultados 

	
	Sistema de relaciones socioculturales
	-Caracterizar la fiesta según los procesos clasificatorios socioculturales y religiosos en función de las necesidades y opiniones de los agentes socioculturales involucrados.


	Macro 

Meso

Micro 
	Fundamentación y análisis de los resultados. 


	Tarea científica
	Fecha
	Responsable

	Exploración del tema, revisión de  bibliografía  y crítica sobre el tema.  


	   Feb-Mar
	  Yanquiel

	Involucramiento en el tema. 
	  Marzo
	  Yanquiel

	Estudio de las premisas del tema. 
	  Abril
	  Yanquiel

	Fundamentación teórica y metodológica del tema. 
	  Sep-Oct
	  Yanquiel
Tutor:David Soler

	Elaboración de los instrumentos de investigación y exploración de los mismos. 
	  Octubre
	  Yanquiel
Tutor:David Soler

	Aplicación de los instrumentos de investigación a las muestras intencionales y aleatorias. 
	  Octubre
	  Yanquiel


	Procesamiento y análisis de los datos, valoración crítica de los resultados, elaboración y discusión de resúmenes parciales. 
	  Mar-Abr
	  Yanquiel
Tutor:David Soler



	Elaboración del informe final. 
	Mayo
	Yanquiel
Tutor:  David


Resultados de implementación

· Descripción y análisis de la fiesta popular y tradicional de la Santería Cubana dedicada a la deidad de Shangó en uno de sus caminos, “Shangó Macho”  en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable en el municipio de Cruces  para su rescate, inventarización y socialización como expresión sociocultural de Cruces.
· Implementación de la estrategia de inventarización de la fiesta para la socialización y promoción del Patrimonio inmaterial.
Capítulo III

 3- Análisis e interpretación de los Resultados. 

3.1- Diagnóstico sociocultural. Municipio de Cruces.   

El poblado de Cruces surge  alrededor de los años 1860-1862 como resultado de la llegada del ferrocarril a la zona  formando parte del   patio de Camarones, no adquiere la condición de  municipio hasta el 1ero de enero de 1879.

La actividad fundamental lo constituyó la  industria azucarera. El florecimiento de la vida urbana como lo fue su fundación estuvo directamente vinculado a la actividad ferroviaria,  que permitió rápidamente  al ascenso del comercio. 

La sociedad crucense hereda de la república una compleja división social.Donde perduraría por muchos años el racismo que marginó a negros y mulatos, muestra de  ello, lo constituyó el actual barrio de desventaja social.

¨ Rincón Caliente¨, lugar del antiguo asentamiento del casino de los congos, cuyo ritual no resistieron al paso del tiempo, y fue imposible recoger las fiestas e instrumentos musicales. Solamente ha quedado el nombre del barrio que se caracteriza por el  temperamento de esta etnia: 

La riña y discordia que ahí tenían lugar.

Por esta época fue fundado el Ilé- Ocha de doña Guadalupe Stable cuyo rito y música ha llegado a nuestros días en la población y es de gran arraigo popular el 4 de diciembre y el 31 de octubre.

Es para los crucenses un orgullo que se halla constituido el escenario de uno de los Combates más importantes de la guerra del 95  denominado históricamente la Batalla de Mal tiempo el 15 de diciembre  de 1895, constituyendo uno de los eslabones más gloriosos de  la invasión de  Oriente a Occidente por Máximo Gómez y Antonio Maceo, de ahí se deriva una de las fiestas más significativasde  este territorio.

El municipio de Cruces está ubicado geográficamente con la parte más nordeste de nuestra provincia, cuenta con una extensión de1 98,50 Km, determinada, por el norte por el municipio de Ranchuelo, por el sur con Palmira, por el este con Cumanayagua y al oeste con Lajas. Por su extensión  es el más pequeño, por sus habitantes el segundo.

Se caracteriza por constituir un centro  de  movimiento de personas de diferentes partes de la zona, la posición geográfica facilita  la posibilidad de transporte  hacia diferentes lugares, trayendo consigo una abundante población  flotante. 

 Cuenta con una densidad  poblacional de 166 hab/km con un total de 33 000 hab, 19 852  en la parte urbana, con cuatro consejos populares y 13 148 en la parte  rural con cuatro consejos populares.

  En total hay 8 consejos populares con 21 asentamientos, Cruces como municipio cabecera y Potrerillo (asentamiento urbano) y 19  asentamientos rurales, el 60% de la población reside en la parte urbana y el 40% restante  en la parte rural. Existe un equilibrio entre el sexo femenino y el masculino en los diferentes grupos de edades.

 Se debe destacar que de 60 años o más existen un total de 5860 ancianos  subdivididos en 2870 sexo femenino y 2990 sexo masculino lo que indica que la población tiende a envejecer. Los jóvenes  emigran en busca de ofertas tentadoras de empleo.

 Existen 38 Círculos de Abuelos con un total de 773 ancianos, tanto en la parte  urbana como en la rural, lo que contribuye  a mantener su salud  y por ende la calidad de vida.

La expectativa de vida es de 75 años, la edad promedio es de 35 años. Demostrándose la necesidad de un trabajo cultural que contribuye a mejorar la vida espiritual de una población mayoritaria adulta que tiene como tendencia su crecimiento.

 El mayor número de la población se concentra entre las edades de  15 a 60  años, por lo que el trabajo cultural y el estudio de público deben realizarse de acuerdo a los gustos y preferencias de este sector poblacional.

Los problemas fundamentales que confronta  la población crucense en la actualidad son: Vivienda, Viales y Acueductos.

La actividad económica fundamental del territorio lo constituye la industria azucarera con la existencia de un central azucarero (Maltiempo). Es el único productor de azúcar  blanca directa en la provincia. El concejo rural  donde está ubicado este complejo existe un proyecto sociocultural integrado ¨A Maltiempo buena cara¨. En este momento es importante para la economía la industria tabaqualera. Existen  2 talleres uno de ellos dedicado a la producción de habano con fines exportables  y otro la Fundición Cuba –Chile de suberdinación nacional, la fábrica de Calzado ´´ Toribio Lima´´ de suberdinación provincial y una Unidad del Geca. 

Existen 6 unidades presupuestadas en el territorio y los centros económicos importantes locales.  Comercio Gastronomía ,Transporte del Minaz, Pamex, Poder Popular, Cimex, Trd Cubalse, 3 Granjas  Agrícolas,Acopio, Las UBPC Jeva, Maltiempo, Maleza, Chicharrones, Cepero y La Palma.  
 Existe un estrecho vínculo de las instituciones culturales con organismos y organizaciones de la comunidad. Constituye  un elemento principal el Teatro Aparicio, local que sirve de escenario a destacadas agrupaciones y solistas nacionales y extranjeros, y se mantiene desde los años de la segunda década, la Banda Municipal que ofrecía sus conciertos.  

 En el sector de la salud cuenta con un hospital además existe un grupo de instalaciones las cuales por su incidencia en la comunidad constituyen un importante espacio para el desarrollo de la labor de extensión cultural con el apoyo del trabajo preventivo.
 La educación ha desempeñado un importante papel en la vida cultural en manos del personal docente. Es el eslabón fundamental en la formación integral de los educandos  se cuenta con más de 35 centros docentes y más de 300 crucenses imparten docencia, además existen aproximadamente 18 bibliotecarias escolares distribuidas por toda la comunidad siendo un importante aspecto para la interrelación con las instituciones culturales y promotores del territorio, potenciándose así el movimiento de artista aficionados.

Existe una Sede Universitaria en nuestro municipio y una de las especialidades que se desarrolla es la de Estudios Socioculturales. En este sentido los actuales alumnos matriculados en dicha especialidad realizan actividades en las diversas instituciones  que conforman el módulo cultural de forma tal que están familiarizando con el perfil de su carrera y de esta forma lograr una sólida formación. 

Los programas especiales de la Revolución han contribuido a elevar la cultura general integral en la población, lo que ha posibilitado el incremento de la asistencia del pueblo  a muchas de las actividades que se desarrollan en las distintas instituciones, asentamientos, centros estudiantiles y de trabajo. 

Las fiestas tradicionales más significativas son: 

La celebración del Día del Crucense (15 de Diciembre).

La fiesta de La Luz Eléctrica (23 de Febrero Paradero de Camarones)

La Verbena de Potrerillo (Septiembre).

Parranda Campesina (Consejo Popular El No, a celebrar en el marco de la Jornada de la Cultura Crucense)

También se consideran fiestas tradicionales los bembés, con mayor fuerza el del 31 de Diciembre dedicado al cumpleaños de santo de Teresa Stable dueña actual de la Casa Ilé-Ocha y el del 4 de Diciembre dedicado a Santa Bárbara siendo este último de gran arraigo popular, constituyendo una cita para los afiliados de la Regla de Ocha o Santería. Se  mantiene vigente  en sus descendiente, estas razones justifican su  valor como patrimonio inmaterial, expresa idiosincrasia como la riqueza de la música, los bailes y  toques  con influencia de otros ritmo, de ahí la fortaleza cultural  posee en su dimensión cultural y espiritual.

Su presencia implica defender lo auténtico y la memoria histórica que no puede ser borrada.

De generación en generación se heredó  de los negros africanos los toques de Bembé  como hecho  ritual  que tiene lugar  en numerosas casas templo, donde podemos  hallar el rico acervo cultural ,  de los africanos y hasta nuestros días se deriva  rumba  de  cajón y la tradición comparsera. Una unidad artística de tradición  local de gran  fuerza  lo constituye la Comparsa  Los Guaracheros de Cruces, la cual durante  41 años ha desfilado por  nuestras calles, gozando de mucha aceptación popular.    

También heredamos de la cultura hispana  fundamentalmente la cultura gallega  y la asturiana, la que llega hasta nuestros días, fundamentalmente en los hábitos alimentarios, identidad social como patrimonio  inmaterial, así  como en la culinaria.  De los canarios por ser las migraciones más estables, ya que emigraban familias completas, su huella es más profunda en la cultura actual, el conocimiento de las técnicas textiles  a mano, deshilado, tejido crochet y en la música se derivan de las Islas Canarias, el punto guajiro que influye en la música campesina, donde se entremezclan las habilidades de equitación y los juegos tradicionales. La cultura China se vio más limitada porque la emigración fue de hombre  fundamentalmente y se ve reflejada en el  consumo de  hortaliza y el arroz  como elemento básico. 

 El mantenimiento de las funciones religiosas en especial, de los cultos y las fiestas, lo han convertido en un punto de referencia sociocultural de la población, exaltándolo dentro de esta  y jerarquizándolo socialmente.  De ahí la relevancia del estudio de la festividad de “Shangó Macho” en la Casa  Ilé-Ocha de Teresa Stable por su valor e importancia sociocultural.   

3.2- La familia Stable y de la Casa Ilé-Ocha. Aproximaciones históricas:

Para comenzar el análisis debemos dejar claro que los procesos de construcción de familias religiosas en el caso de Cruces, Palmira y Lajas tienen una particularidad en la confluencia de las familias biológicas con las religiosas y como expresión de mantenimiento y continuidad de las manifestaciones y las prácticas religiosas  que cohesiona socialmente la práctica en las comunidades y pueblos. 

Al respecto plantea en su trabajo las familias religiosas en Cienfuegos el MsC David Soler:

 “Para estudiar la religión en Cienfuegos es indispensable comprender las relaciones y regularidades sociales, culturales que se establecen entre las familias religiosas y biológicas, pues ellas están íntimamente ligadas, lo que influye considerablemente en la norma, la práctica de los cultos, sus formas de transmisión y las estrategias de crecimiento grupal y social “ 65 
Este criterio es de suma importancia para comprender las formaciones de las Casas Ilé-Osha en la Provincia de Cienfuegos y en especial en la zona histórica Lajas-Cruces, pues las necesidades sociales, culturales y económicas de los sectores más pobres y los negros  posibilitaron la interpretación y empleo de aquellas expresiones en función de las expectativas de vida de los individuos. 

El caso de estudio es la Casa Ilé-Ocha de Guadalupe Stable, y su fundación  se remonta hacia el año 1915;  según la historiadora local Maira Pina “En la República, hacia 1915 se funda el Ilé-Ocha de Doña Guadalupe Stable a Santa Bárbara, que ha llegado a nuestros días  con su música, ritos, bailes y costumbres.”66  
 Existen diferentes opiniones acerca de su fundación, según las entrevistas realizadas a practicantes pertenecientes a esta Casa Ilé-Ocha, testimonian que su fundación se produce hacia  mediados de la década del veinte en otro recinto, que no ha sido posible ubicarlo en la trama urbana de la ciudad(Ver anexo 1).

Al respecto plantea uno de los entrevistados:

 “ Algunos vecinos ya mayores que habitan en la calle Montalvo, entre José Luís Robau y Pepe Alemán, recuerdan que en una de las casas que en la actualidad ostentan los números 314, 316 ó 318 hacia finales de la década del veinte vivió Doña Guadalupe Stable, que la misma ofrecía sus toques, cantos y bailes en honor a Santa Bárbara. Dichas fiestas se prolongaban por espacio de tres días a partir del 4 de diciembre.”67
 Obsérvese cómo la fundación de esta Casa Ilé-Ocha  ocurre precisamente en un momento en que Cruces está inmerso, como todo el  país, en la crisis estructural de la economía cubana, por lo que se supone que la difícil situación económica por la que atravesaba la familia crucense en esta época, y en particular la de  Guadalupe Stable, descendiente de esclavos, motiva a dicha señora a buscar espacios de legitimación desde la religión.

La práctica sociocultural y religiosa de Guadalupe Stable promovió criterio de eficacia en sus familias biológicas y religiosa, su influencia sociocultural posibilitó el mantenimiento de su culto de forma sostenida a partir del  prestigio ganado dentro de la comunidad , que junto a las alternativas económicas permitieron el mantenimiento  del culto y la práctica ceremonial; con ello  la permanencia de la Casa Ilé-Ocha , lo cual motivó que hacia la década del 30 del siglo XX se obtuviera  un inmueble más amplio, con buena posición urbana, y espacios adecuados para ceremonias y cultos, lugar del actual recinto  el cual ha trascendido en la historia local y en la actividad religiosa del pueblo. 

 En este lugar comenzó a desarrollarse una intensa actividad religiosa compuesta por ceremonias de iniciación, toques de bembé, y festividades que obligaban al crecimiento estructural e institucional  de la casa, por ello el aumento de la imaginería, de asientos, altares e infraestructuras religiosas,  aparecieron como consecuencia de un clientelismos sustentado en las relaciones de poder de la familia religiosa (Ver anexo 2).

En  narraciones obtenidas durante la observación participante a Teresa Stable   planteó:

 ¨ Que su hermana  hija también de Guadalupe Stable a quien cariñosamente le llamaban Nena ya fallecida,  relataba que ya estando en el actual recinto Guadalupe heredó los santos de una practicante que mantenía una relación estrecha con aquella y que antes de morir decidió que la Stable cuidara, alimentara y rindiera culto a sus santos”. 68
Este hecho propició que recibiera el tratamiento de madrinaje por el criterio de herencia, a través del reconocimiento popular de los practicantes, quien legitima su status sin que fuera instituido mediante el sistema que conforma la estructura religiosa, pues Guadalupe Stable aún no se había consagrado  a la religión yoruba, porque no había realizado el acto ceremonial al santo. 

De esta manera se incrementa y logra coherencia la práctica del culto en esta casa alrededor de la veneración de orishas  con gran poder ceremonial  y portador de relaciones grupales fuertes que emponderaron la actividad religiosa popular. Eso motivó como resultado un crecimiento de los practicantes con los propietarios de los otanes, marcando y distinguiendo la identidad de esta casa lo cual favorece la importancia, el papel y el poder de Guadalupe Stable. Al respecto señala Teresa Stable: 
“Los practicantes devotos a los orishas entregados a Guadalupe      se consideraban ahijados y la seguían por lo que ellos llamaban “la gracia que el señor había puesto en su madrina”.69  
Las prácticas iniciales estuvieron vinculadas a la devoción por Shangó, las cuales eran trascendentes en las familias portadoras de los otanes entregados a Guadalupe, esto junto a la devoción territorial por el orisha, la preferencia de los cultos a Shangó por Guadalupe y su sistematización motivaron que a partir de la década 30  comenzaran a celebrar la Fiesta de Santa Bárbara  organizada  por Guadalupe.

Esta festividad inicialmente poseía como particularidad una fuerte relación social e identificación cultural de vecindad. Al respecto afirma Teresa:  

 “Días antes de la celebración del 4 de diciembre se visitaba a los vecinos del barrio para saludarlos en la puerta de cada casa, realizando un saludo que consistía en inclinar hacia delante el torso, tomándole las manos al vecino que abriera la puerta. Cuando estos saludos se efectuaban el visitante venía vestido del color de su ángel de la guarda y nunca se pedían limosnas. No se ha continuado  en el actual recinto del Ilé-Ocha  con esta práctica. “70 

No obstante, la sistematicidad de ella en un contexto económico y  socialmente  degradado en las década del 30 y el 40 posibilitaron la búsqueda de relaciones de colaboración para la festividad, la integración de agentes socioculturales vinculados a las prácticas imprimiéndole poder a la festividad y  sus ceremonias. Nos comenta José:

“El aumento de la actividad ceremonial y la importancia que iba adquiriendo la práctica de Guadalupe la llevó a consagrase a Yemayá,  fue consagrada por   la babalocha Nena Stable el  11 de febrero del año 1944, en su propia casa y su nombre en el santo es Yemayá Okalanké.” 71
 Su intensa actividad dentro de la familial religiosa y con la comunidad circundante provocó una interacción sociocultural siempre creciente, en función de la legitimización  y la construcción de un imaginario que se sustentaba en la eficacia del culto de Guadalupe Stable. 

El imaginario colectivo que se mueve alrededor de la historia de asiento  es muy rico y demuestra las diversas expresiones socioculturales que motivaron el afianzamiento de su familia religiosa, las más difundidas se encuentran en el plano de lo subjetivo y en la relación de esta practicante con lo sobrenatural,  al respecto Jeissy Meneses Leonard plantea (Ver anexo 3).

 ¨ Una de las más difundidas entre los practicantes es la relacionada con “el poder sobrenatural” o “gracia divina” que la Stable poseía,  en el que creían todos los que a ella se acercaban ¨

Otra anécdota relacionada con su consagración es la que se refiere a la necesidad de consagrar a las personas que lo desearan y que por no estar consagrada no podía ser madrina por consagración de los Iyawó¨72
¨ También algunos familiares allegados a la Stable plantean que al estar consagrada la hija mayor de Guadalupe (Nena) ella se vio obligada a hacerse santo, para que así su hija estuviese obligada a saludarla ritualmente como santera mayor y madre de la anterior ¨73.

A partir de este momento comenzó a desarrollar un intensa actividad  religiosa dirigida al crecimiento numérico de sus familias, las consolidaciones de sus cultos empleados, las fiestas de los diferentes orishas y el cumpleaños de santos de sus ahijados, en la creación de normas de conductas familiares y en la sistematización de actividades culturales, de consagración y de apoyo social a las clases más desposeídas. Esto posibilitó el crecimiento del prestigio institucional y su acción social en la comunidad.       

Con la Muerte de Guadalupe estable el 27 de abril de 1974 a los 74 años de edad, sus ceremonias fúnebres (ituto) fueron celebradas en la Casa Ilé-Osha (Ver anexo 4). Esto motivó un redimensionamiento del sistema de relaciones socioculturales y sus prácticas en la familia religiosa, la cual se mantuvo a partir de una práctica religiosa de suma importancia; el mantenimiento del fundamento existe en la localidad  lo cual marcaba una vez más la importancia de la religiosidad y la práctica de un culto que se continuaba sustentado en :

Importancia y fortaleza de la familia religiosa.

Continuidad de la eficacia del culto.

La importancia existente en las consagraciones y los derechos que sobre ella poseían los espacios de esta casa.

La continuidad de las festividades religiosas.

La existencia de miembros de las familias biológicas de importancia dentro del la familia religiosas que mantuvieron la actividad social y comunitaria.     

3.3- Caracterización del espacio físico de la Casa Ilé-Ocha de la familia religiosa Stable. 

Se encuentra ubicada en la calle Camilo Cienfuegos # 1312, entre las calles Aranguren y Flor Crombet, en el municipio de Cruces, provincia Cienfuegos (Ver anexo 5).

Su edificio  ecléctico, con muros de ladrillos, placa en el portal y lo demás de zinc y teja francesa a dos aguas, posee ventanas y puerta de acceso principal y secundario de maderas, con patio trasero. En la parte anterior posee un portal corrido que accede a través de ventanas y una puerta principal al salón (Ver anexo 6).

 El edificio se encuentra pintado con lechada blanca en sus diversos espacios, color que identifica a uno de los orishas.      

La  estructura espacial responde esencialmente a la sistematicidad de la práctica religiosa, de ahí la distribución de las habitaciones, altares y dependencias de las casas incluyendo la que emplea la familia para su vida personal (Ver  anexo7).  

“La división de toda Casa Templo de  origen lucumí presenta una disposición que se puede llamar fija, puesto que, se hace común en los Ilé-Ocha de esta regla; al respecto el etnólogo y folklorista cubano Fernando Ortíz plantea:”Toda Casa Templo o Ilé-Ocha de los lucumís comprenden tres partes principales que se dicen: igbobú, eyá aranla e Ibán Baló, amén de algunos cuartos o eyá secundarios, cocina, etc.”74   
La sala de la casa objeto de estudio se denomina   eyá aranlá es  espaciosa con piso de losa  y mide 6.70 m2  se accede por la puerta principal dos entradas secundarias  que van hacia  el patio y el sistema de habitaciones doméstica. En este lugar se celebran las ceremonias más importantes relacionadas con los toques de bembé, las danzas, las alabanzas, la elaboración de tronos, los altares  y el acceso a igbodú ( Ver anexo 8).      

Esta característica posibilita de manera fácil los accesos, la ubicación temporal de  los participantes, las prácticas litúrgicas, la composición de coros, las pantomimas y las montes de caballo o subida de santo. De igual manera en este lugar se producen los encuentros, saludos de ahijados y padrinos, colocación de ofrendas y veneraciones a los orishas.       

En la observación participante apreciamos en la habitación de igual manera, que existen los receptáculos de Elegguá y  los guerreros ( 0ggún, Ochossi ) con sus atributos, en ella  descansa el Osu que justifica la actividad popular y el tributo a los iniciadores del orun, existen también otros orishas que conforman el panteón de la casa. (Ver Anexo 9).  

 En la observación  y entrevista realizadas  apreciamos que a la derecha de este salón  se encuentra uno de los espacios de mayor importancia en el culto y ceremonias por su papel en la consagración y en el ritual dentro de la Santería denominado por todos los practicantes como  igbodú o cuarto sagrado. Este espacio tiene un gran significado para los religiosos en especial se aprecia una relación de gran significación entre lo objetivo y subjetivo y en el culto con lo  sobrenatural  al ponerse en contacto el santero con los orishas. Esta acción implica normas, conductas y formas de actuación que van determinado en cada caso una posición ideológica frente al fenómeno religioso.

“En este cuarto, considerado el sagrario, es donde se encuentran las piedras o representaciones fundamentales y demás atributos de casi todos los orishas. Al fondo del cuarto se encuentra el canastillero donde se hayan las representaciones o receptáculos situados en las respectivas soperas de los orishas: Obbatalá, Oyá, Oshún, Yemayá, Shangó e Ibeyis” 75
“En el canastillero a un orisha que por lo regular siempre está fuera de este lugar y es el caso de Shangó, y que además faltan dos orishas que por lo regular aparecen en los canastilleros de los diferentes cuartos sagrados que son Dadá y Obbá, o sea, que es algo particular, propio de esta Casa Ilé-Ocha, el hecho que sólo se incluyan siete orishas, cuando la tradición incluye ocho, y no se tenga en cuenta a dos para incluir a uno que no es común verlo dentro de los canastilleros. Fuera del canastillero y dentro del igbodú se encuentra también una sopera de barro con el otán perteneciente a Argallú,  orisha que perteneció a Guadalupe. “ 76
 Existe un pequeño espacio en forma de saleta en la parte izquierda de la casa la cual accede pasillo corrido  que conduce hasta otra habitación denominada por Guadalupe “la nave de San Juan”, sincretizado en esta casa con Inle.  Es como especie de pasillo  con techo de planchas de fibrocemento, que actualmente se está reparando (Ver anexo 10).       

Al respecto plantea José Beltrán:

“Se denomina nave de San Juan por tratados religiosos que tenía Guadalupe Stable, que tenía la casa dividida por parte para cada santo porque hay diferencias en los ritos a estos orishas por sus caminos y diferentes tratados y es ahí donde se le hace su ceremonia a San Juan el 23 de junio, pues ahí se encuentra su fundamento al lado de una mata de guira y al lado de una fuente que es el fundamento  de Yemayá de esta casa”     

En esta casa existen varios tratados religiosos con tres santos: Con Yemayá con la Virgen de Regla, Inle con San Juan y Shangó con Santa Bárbara:77
Durante la festividad es costumbre  habilitar para las comidas y se sitúan mesas y sillas de cabillas para las familias participantes, arreglo encargado a los ahijados y familiares, continuo se encuentra ubicada la  cocina de pared de ladrillos de forma rectangular, cocina con leña y eléctrica.  

Como se puede apreciar en estas determinaciones y explicaciones religiosas se logra comprender los significados y significantes culturales del proceso que se desenvuelve dentro de la Casa Ilé-Ocha y constituye la expresión cultural de sus homenajes, esto determinará posteriormente el empleo de sus santos, imaginarios, comprensiones festivas, conmemoraciones, tributos y todas  aquellas expresiones de religiosidad popular que junto  a las prácticas de la santería configuran y construyen el contexto sociocultural estudiado. De ahí la presencia de varias deidades en las conmoraciones y las repuestas de los practicantes y aleyos ante la festividad. 

Así en las observaciones realizadas se apreció una interesante y particular relación en la festividad a dos deidades a la misma vez que poseen desde los pattakies y las interpretaciones religiosas  manifestaciones de contrariedad, pero coexisten a partir de un criterio tradicional, conmemorativo de líderes religiosos como es el caso de Guadalupe y las normas de cohesión religiosas y culturales de las familias empleando significantes que garantizan la familiaridad y la vida.   

Al respecto se plantea por José:

“ Se celebran junto porque en esta casa la idea que hay y se trasmite a los ochas, es que shangó y Yemayá son ocanani, por eso, tienen un mismo corazón y Yemayá es la madre de todos los orishas y no se separa de Shangó ni para comer” 78
Interesante resulta en la observación realizada al  patio conocido con el nombre de ibán baló. El patio tiene forma rectangular y donde se encuentra ubicado  el  ¨fundamento” dedicado a Yemayá. 

“consiste en una fuente de concreto redonda muy rústica que siempre se mantiene con agua, y de cuyo centro emerge una imagen también rústica de características muy primitivas con muchos caracoles impregnados y que es representación de dicho orisha  de color azúl y blanco y está al lado de una mata de guira”79.  

En las entrevistas realizadas a miembros de la famita y en especial a Teresa Stable  refieren la existencia de un elemento sobrenatural, al cual le implican varios significados religiosos y culturales, Esto es propio de las casas de Ilé- Ocha antiguas y con fundamentos en su interior en especial  las expresiones que justifican una relación significativa  con lo sobrenatural que determinan niveles de emponderamiento  y justifican la acción religiosa, la recurrencia al sitio, y su mistificación. 

En la observación apreciamos este elemento sobrenatural de gran significación y norma religiosa  que influye en la interacción sociocultural y las prácticas que allí se realizan y a su vez determinan relaciones de poder y jerarquía que favorecen la posición y eficacia del culto, así como una relación con el poder del espíritu y la muerte, en especial con la figura de Guadalupe como símbolo religioso. Nos referimos a la loza del desconocido, nombre dado por la propia Guadalupe y está íntimamente relacionado con la muerte,  representado en su familia como un orisha al cual denominan el desconocido.

Aquí se evidencian procesos de resemantización y resignificación socioculturales de fetiches y objetos que garantizan la continuidad y legitimidad del culto al cual le conceden poderes  religiosos y mayormente espirituales que logran la complejidad del culto en esta casa. 

A este tipo de deidad no se le considera  un tratado de la casa, pero se venera, influyendo, por tanto, en su proyección social y cultural, de esta manera no le celebran fiestas,  no se le ofrece ofrenda,  y se norman restricciones sobre la deidad.

Su surgimiento está vinculado con las ofrendas y relaciones sociológicas de la familia, al respecto en entrevista plantea uno de los miembros de su religión (Ver anexo 11).

“Era una prenda de una señora que fue cobijada por Guadalupe Stable y que al morir quedó la prenda en la casa la cual tenía que ver y no tenía que ver con santo , mayormente era cosa de espíritu y es entonces cuando Guadalupe Stable le da fundamento y le pone  loza del desconocido,  porque loza es cosa de muerto.”80
Otro de los miembros plantea:

“La loza del desconocido por cosa de Guadalupe sólo pueden entrar hombres y que yo conozca hemos entrado yo y mi hermano y no te puedo decir cómo es eso adentro pues eso es secreto de la casa”81 

Volvemos sobre el elemento de los significantes y significados expresados en interpretaciones socioculturales y el empleo de patrones locales para justificar la práctica religiosa y crecer considerablemente en tributos, homenajes y espacios que proporcionan una relación con lo sobrenatural en especial con procesos subjetivos que se imbrican en una compleja relación con el espiritismo y de esta manera garantizan  la eficacia de su culto.   

Los moradores de este Ilé-Ocha han tratado a toda costa de mantener esta estructura interior y, aunque el recinto ha sido objeto de reparación, siempre ha continuado con su estructura inicial. Así se puede  observar, por ejemplo, que la sala fue reparada toda de mampostería y techo de placa, manteniéndose las entradas, ventanas, el espacio y altura originales para posibilitar los elementos que anteriormente ya han sido señalados. 

Según cita de especialistas estudiosos de  las Casas Ilé-Ocha que se respetan dan una importancia extraordinaria a cada una de las locaciones dedicadas al culto, y es precisamente en esta donde más se evidencia la utilización sagrada de sus locales, es como si la función de ser el medio habitacional de los seres humanos se transformara en medio para que habiten los orishas. Siempre en este recinto hay cierta atmósfera un tanto enrarecida que inspira al visitante respeto, la cual cambia totalmente en los momentos en que se realizan las fiestas semiprofanas en honor  a los santos.82
3.4- El Altar de la Casa Ilé-Ocha Teresa Stable. Caracterización sociocultural. 
Constituye una de las dependencias de mayor importancia en los procesos de religiosidad y por tanto en la relación sociocultural  por:

· Como  soporte de las imaginerías principales existentes en el culto.

· Facilita los actos de veneración y alabanzas con el orisha y por tanto la relación con lo sobrenatural.

· El espacio que se dedica al orisha homenajeado de ahí su valía en la veneración en el culto.

· El papel central que juega en las más diversas ceremonias desde la consagración hasta el tributo. 

· Su valía en la coherencia de los participantes en toques, bailes y cantos. 

El altar es de estilo ecléctico y responde a los órdenes arquitectónicos de la época .Recrea órdenes neoclásicos en columnas pintadas de color rosado, en su parte superior se adosa un techo de forma triangular pintado de azul y remata una decoración en rojo y blanco que significa la corona de Shangó con símbolos que representan el receptáculo de este orisha (pilones).La base está compuesta por una escalinata de cuatro pisos que ascienden, con estructura coherentes y simétricos.

El orisha homenajeado es Shangó, constituido por una imagen católica de faensas traída de Italia y vestida con cabello obtenido de las promesas de los practicantes. Está vestida con traje de color dorado y capa verde, posee en sus manos una espada tributo del santoral católico que lo sincretizan con el rayo de Shangó: la hoja es plateada y el mango es rojo rematado con decoraciones en dorado que justifican el poder guerrero masculino y potente del orisha.

Dentro de las narraciones de los miembros de la familia se pudo contrastar que no existe una  interpretación exacta del origen de la imagen de Santa Bárbara. La mayoría de los miembros de la familia plantea le fue obsequiada a la Stable en los primeros años de la década del cuarenta del siglo XX,  la misma fue tallada por un escultor italiano cuyo nombre se desconoce. 

La imagen es de tamaño natural, de madera policromada y vestida, su rostro es de un marcado primitivismo, cuyas facciones denotan rigidez y  poca feminidad, características estas que posibilitan el ritual que se realiza en uno de los momentos de la fiesta  donde la imagen se viste de hombre.

Es una representación dual hombre-mujer y  no se ha demostrado que en otras zonas del territorio  se haga esta tradición, por lo que es atípica, pues es una imagen además guía de  la procesión y  coincide con la  venerada en las iglesias católicas. 

Sobre ella gira significativas narraciones condicionadas y legitimizadas por imaginarios e interpretaciones que se sustentan en prácticas socioculturales al respecto en conversaciones con  Jeissy durante la festividad se plantea (Ver anexo 12):  

“la mitad del torso hacia abajo no está tallada, sino que la madera es virgen, característica que no ha podido ser comprobada por el secreto que alrededor de esto se guarda; sus ropajes no permiten ver esta parte del cuerpo.” 
“Otro elemento que crea cierta atmósfera de respeto por parte de los creyentes, es el hecho de que los ojos de la imagen están dispuestos de tal manera que da la impresión a quienes la observan que el santo siempre los está mirando, estén en cualquier punto de la sala y eso es muy importante  es como si estuviera ahí entre nosotros. “83
La festividad celebrada a su alrededor y las interacciones de los pattakies, así como la tradición que mantiene la familia religiosas  hacen que a la misma se le haga homenaje el 31 de octubre y la sometan a una transformación de su visión genérica, es vestida de hombre y así se mantiene hasta el día  4 de diciembre y dos miembros de la familia religiosa de Guadalupe Stable la introducen en el cuarto que era de Guadalupe, la visten de mujer de nuevo y es colocada en el altar hasta su salida en la procesión en este día. Festividad que puede ser objeto de otra tesis. 

Con respecto al acto de trasvestimo que se produce y su condicionamiento en la imaginería social se aprecia una fuerte carga e interpretación sociocultural motivada por normas religiosas, colocada por Guadalupe Stable y ya constituyen un acto de trascendencia en la casa y en la festividad, al respecto plantea Jeissy:  

“Antes era amarillo y verde porque mi bisabuela por cosas de ella siempre lo tuvo así, pero ahora por sueños, por cosas de mi abuela, cosas que Santa Bárbara le habló se viste de dorado y sólo se cambia cuando se deteriora por tanto todos los años se usa el mismo traje y sólo puede cambiar por un sueño, se pregunte a los caracoles o alguien montado y este último se le pregunta y se confirma en la batea de Shangó y el traje del 4 de diciembre que es cuando se viste de Santa Bárbara que se puede cambiar por alguna promesa traída por alguien. También él puede mandar a decir de que color quiere vestirse  a través de sueños, revelaciones o quizás cuando mi abuela tira el dile ogún que son los  caracoles que hablan que los tienen todos los santos dentro que son 18 pero hablan 16 y ellos dan la letra y según esta se saca, en este caso Shangó habla con el 6, es decir que quedan 6 con ojitos para arriba y los otros para abajo y así habla a Shangó antes de llegar el 4 de diciembre y ve como viene el año. También me cuenta mi abuela que como a Shangó se le pone boina cuando se trasviste eso provocó que en tiempos de Batista la imagen estuviera presa porque decían que los esbirros estaban en la casa y él los estaba protegiendo” 84    
Dentro de los símbolos principales que emplea la familia en el engalanamiento de la imagen se encuentra la presencia en su mano derecha del cádiz de la iglesia cristiana con los símbolos del acto de crucificación de Cristo. La presencia de este elemento le da una particularidad a la composición de la imagen y refuerza la relación entre la vida, la muerte y la eternidad. Este se ve favorecido por el empleo del color rojo y blanco propio del orisha y el sol con matices dorados, astro símbolo de Shangó el cual  justifica sus pattakies.

El cuerpo está decorado con joyas y piedras que ofrecen una idea de poder y ostentación a la imagen. Todas estas cosas están dadas por los ahijados  o por promesas. La cara es de madera, policromada y retocada en maquillaje, actividad realizada por  Cesar Álvares( cesita), en la decoración se emplea, colores fuertes que resalta el rostro milagroso de la imagen en especial de la boca y los ojos como expresión de comunicación, está coronada con corona mural y cristiana, rematada en una cruz latina roja y un aro de color dorado.

Flanquea a la imagen ibeyis confeccionados en una artesanía rústica; tallados y vestidos  con ropa dorada y verde. Las esculturas son de color negro lo cual demuestra la raza de quien lo crea y sus facciones son una expresión de este tipo de cultura (Ver nexo  13).

De abajo hacia arriba en el primer escalón se aprecia la colocación de dos aggogó, una dedicada a Shangó otra a Obbatalá y en la observación realizada apreciamos que eran empleados para realizar la “llamada al santo” la más empleada era la de Shangó, decoradas con atributos del orisha. De igual manera encontramos artesanía naif que representa alimentos, frutas que se ofrecen a Shangó.

El segundo peldaño es rico en símbolos de este orisha, apreciamos el hacha bipene confeccionada a mano y pintada en rojo, atada por una cuarta a un racimo de plátano manzano maduro, esta ofrenda se ubica al centro del altar por la importancia que tiene en el culto (Ver anexo 13).  Se encuentran además soles en bronce, candelabros, vasos con mariposas y esculturas de pequeños formatos que representan a negros.

El tercero de los escalones de igual manera posee una gran significación por el empleo de atributos, bebidas propias de este orisha de ahí la presencia de copas con vino rojo, botellas de este mismo líquido y un pato de yeso policromado, así como vasos con flores amarillas, estos dos últimos elementos son propios de la expresión de orishas mujeres vinculadas a pattakies de Shangó como es el caso de Yemayá y Oshún. En la en entrevista realizada pudimos constatar que son alternativas empleadas por los practicantes para homenajear a estas orishas. 

Frente al altar se ubican los tambores de fundamento y las tumbadoras se agrupan hacia el lado izquierdo.

Otras de las características de importancia observada, es la confección de un trono a Yemayá, cuestión esta que no se da con frecuencia. En la observación pudimos apreciar la presencia de esta deidad homenajeada en las alturas (Ver anexo 14).

3.5- El trono a Yemayá como particularidad de la festividad. 
El trono fue confeccionado por miembros de la familia religiosa y biológica. Está diseñado a partir de una distribución de pañuelos de color azul que cubren el receptáculo de Yemayá buscando un esteticismo que lo humanice, de ahí la colocación de estola blanca. 

La jerarquización se logra con la colocación de tejidos en los colores blanco, azul, rojo y otros decorados con motivos florales que parten de la base donde se encuentra homenajeada Yemayá. En la parte inferior se aprecian unas ramas de almacigo  cubiertas por una estola de color roja a los pies del trono.   

Al respecto plantea Jeissy encargada de esta actividad junto a Teresa:

“Hay personas que se les paga o a quien le nazca hacerlo, no tiene horario en ese día, se usan pañuelos pero no son de la casa los traen ahijados de la casa y demás prestados y son con los colores específicos de cada santo porque antes de hacerlo se piensa en los dos santos, Shangó y Yemayá.”85 
En el  trono se utilizan varias sábanas y sobrecamas,  a través de sus  colores representan al orisha  y ocupando una posición central Yemayá y a determinada altura la sopera donde se encuentra su otán.

Los textiles más utilizados son el lamé de brillo, tejidos sintéticos e industriales que evidencia la preferencia estética y nivel de gustos de los diferentes miembros de la familia, así como su concepto de lo bello, que se sustenta en un alto índice de significaciones a partir de los colores y atributos de los orishas. Encima del receptáculo colocan una muñequita negra con motivos  azules en su vestuario en representación objetual y humana de Yemayá.

En  base del trono se sitúa la  estera con ofrendas para homenajes a orishas, es una actividad colectiva que depende del grado de interpretación de los pattakies, los niveles de ingresos y financieros de los miembros,  grado de importancia en la familia, jerarquías religiosas,  la capacidad religiosa, su compresión e interpretación de las ceremonias y  las ofrendas  al respecto plantea  Jeissy Meneses:   

“se monta la “plaza” conteniendo varios dulces caseros entre los que se destacan dulce de coco, de boniato, de toronja, bolitas de gofio azucarada, goticas hechas de huevos y otros de dulcería como cake de chocolate y de almíbar; se colocan también diversas frutas  como plátanos, cocos y chirimoyas, en uno de los bordes de la estera frente a la representación de Yemayá se coloca una jícara con agua, un plato con una vela “86
De igual forma se observó en el trono principalmente al pie del orisha homenajeado, además de comidas objetos y atributos de shangó entre ellos tres hachas bipenes, ostensorios cristianos, y una figura masculina de talla artesanal contemporánea que personifica a Shangó dentro del Trono. Estos objetos están construidos con cedro, madera simbólica del orisha y decorados con sus signos principales. Por último resulta de interés la colocación y empleo de flores como las mariposas, aspecto que evidencia una reinterpretación de las flores de homenaje a los orisha.

En las observaciones realizadas a dos de las festividades pudimos constatar la veracidad de estos datos, el sistema de interrelación social y cultural que se establece, el cumplimiento de las normas religiosas y prácticas vinculadas a las comidas y bebidas, así como las diferentes posiciones, interpretaciones, presencia de comidas y bebidas las cuales se sustentaban en una jerarquización de cargos, tiempos de consagración, respeto, nivel de conocimiento, eficacia del culto y sobre todo en la visión del sistema de relaciones que se establece durante el empleo de las comidas y las formas de veneración,  uno de los miembros de la familia plantea:

“Los que tienen hecho santo hembra se tiran de lado, de costado, echan tres gotas de agua y suenan las maracas y empiezan a hablar con el santo a moirbar santo:

 -Yemayá , Shangó aquí estoy yo Omi Tolá (nombre en el santo) que te estoy rindiendo tributo  para que me den salud, desenvolvimiento, tranquilidad  y se tiran a los dos lados y ponen la cabeza en el piso y los que tienen santo macho se tiran a la larga y hacen todo lo demás igual y el que no tiene santo hecho se arrodilla y suena la maraca y le pide” 87 
Aquí se muestra una práctica sociocultural  que se generaliza y es otra de las formas de relación con lo sobrenatural de acuerdo con un patrón de aprendizaje que forma parte de las enseña de la familia religiosa para el desarrollo del culto.     

El trono  y las actividades que alrededor de él se desarrollan tiene una gran importancia  pues es la manera que se homenajea al orisha asentado a Teresa Stable, Dentro de las acciones que con mayor fuerza alcanza es el toque al  Tambor de Yemayá y es de gran importancia mágico-religiosa denominada: “Llamada a Yemayá” la cual se realiza frente al tambor. En esta actividad se evidencia una intensa actividad  con lo sobrenatural en especial con los atributos que reconocen, identifican y valoran como orisha.

La relación e interacción sociocultural es I/I I/G con fuerza entre los miembros de la comunidad que constituye su familia religiosa y las acciones dirigidas a contentar y homenajear a Teresa como “ hija de Yemayá “ quien dirige en la actualidad la Casa Ilé-Ocha.  
3.6- Los tambores de fundamentos  de la Casa  Ilé-Ocha.  

La casa posee sus propios tambores de fundamentos,  Por su tamaño es ocupada por gran cantidad de participantes, situándose siempre de la forma siguiente: el conjunto de “tambores de fundamento” formado por una caja y dos umelé, se sitúa en el lateral derecho al lado del altar y junto a estos tambores los instrumentos profanos, dos tumbadoras y una guataca o cencerro.  

 Frente a estos tambores unas veces de forma diagonal y otras  en círculo bailan los consagrados al orisha que según el orden del orun se les toca. Detrás de estos se sitúan las personas creyentes o no que participan en la festividad, las cuales bailan y también en este momento  Teresa Stable hace un saludo frente a los tambores como signo de respeto (Ver anexo 15).

La primera llamada es a Yemayá se realiza a través de un toque de tambor, el cual se inicia y culmina con un canto de Yemayá en especial a la que esta consagrada Teresa. En la observación participante se detectaron dos cuestiones fundamentales que desde la práctica sociocultural tiene que ver con las interacción simbólica que se realaza y es el hecho que el tambor mayor está forrado con un pañuelo de Yemayá (Ver anexo 15). Esto refuerza la idea del homenaje principal a ese orisha y además la jerarquía que la festividad tiene.

También se observó que el resto de los tambores están protegidos por pañuelos de Shangó y Obatalá (Ver anexo 15), elementos también que justifican la festividad,  los significados y las actividades generadas alrededor de una de las cuestiones más importantes que se desarrollan en una ceremonia de la santería cubana: el toque al tambor, que constituye una parte de la festividad objeto de estudio. Significativo resulta que durante este toque los tambores se encuentran de espalda a Shangó, homenajeado por la colocación de velas y revelaciones al estilo del saludo a los orishas. 

“Finalizada la comida los tocadores luego de “saludar al santo” en el trono, toman los tambores y se sitúan en la sala, realizan un toque de aviso y comienzan el orún, el cual se inicia con Elegguá y concluye con el oricha Yemayá, que es el santo al que se le rinde homenaje, durante todo este tiempo van llegando invitados y personas que siempre llegan al lugar en estos días”88 
Esto se produce frente a la deidad de Shangó en forma de imagen trasvestida y se comienza el orun con el homenaje al orisha,  que se le dedica el ritual (Ver anexo 16).  Esta ceremonia comienza a las doce de la noche y es denominada por los practicantes como la “bajada de Shangó”, en ella se mantienen iguales interacciones socioculturales sólo se modifica su visión y las formas de homenaje al orisha.    

Al respecto plantea una represente de la famila religiosa:

“Se emplean los tambores de cáñamo (los de palito), los que antiguamente decían de comunicación de guerra y están desde que se fundó la casa, está (el umbelé, la caja, la tumbadora y la guataca)   integran el grupo, familias de la casa porque a la hora de la llamada en el tambor mayor (la caja) tiene que estar un consagrado y el grupo se forma como tradición de la casa puede tocar alguien que no esté consagrado, pero en la llamada tiene que estar el consagrado en la caja.

“Shangó lo canta mi tío taito que tiene hecho Shangó o si no Eduardo un ahijado de la casa consagrado a este santo, la casa estableció esto así, él canta y responde el coro  “La  Meta de Shangó” canto que siempre se canta”   

Todo el mundo le rinde morforilbare y las dos primeras en saludar somos mi hermana y yo porque somos jimaguas y siempre vamos con Shangó y después el otro muchacho que vistió el santo conmigo y después todo el mundo le atribuye  lo que traiga, velas, dinero”89 
Con respecto a las conductas frente al tambor que garantizan la relación individuo- entidad orisha  se aprecia un vínculo profundo y coherente que  posibilita las relaciones entre los grupos, a partir de un orden  que tiene su expresión en el orun, como  plantea un miembro de la familia: 

“Ese día no se le  hace homenaje al tambor  sólo le ofrecen dinero pero es cuando se va haciendo el orun que se va cantando a los distintos ángeles de la guarda y esa persona se le tira delante al tambor como diciendo estas cantando para mi santo y yo te voy a saludar , el orun tiene un orden siempre empieza Elegguá y en este caso termina con Yemayá y Shangó, lo importante es el orden de los santos no las canciones y se les canta como a doce santos los últimos son los cantos de llamada a Yemayá y bajada de Santa Bárbara”  90 
3.7- Estructura religiosa de la fiesta.
Estructura de la fiesta:
Esta depende de las prácticas religiosas que se evidencian en el sistema de interacción sociocultural  establecida entre las ileoshas iniciales de la casa, sus funciones rituales a partir eventos sobresalientes con cuestiones relacionadas con acertijos, mitos personales, homenajes que garanticen aprendizajes y protección entre otras acciones religiosas.

Las relaciones socioculturales son diversas donde predomina una relación individuo grupo sobre normas que poseen cierta coherencia y tiene implícito prohibiciones, miedos, secretos, conocimientos personales que constituyen poderes de relación e inciden en las formas de manifestarse y participar.
La estructura depende de dos cuestiones principales: una vinculada a los patrones del culto y su reproducción en la casa, de acuerdo con las interpretaciones  religiosas de sus líderes de familia y otra por las cánones establecidos durante la práctica primero de Guadalupe Stable y en la actualidad por Teresa Stable a partir de comportamientos personales que exigen acciones de pleitesías, cumplimientos y formas de relaciones de poder,  garantizando el acercamiento a las prácticas religiosas y los aprendizajes que poseen, incluyendo las formas de participación en la fiesta.

La estructura inicial era la que recomponía el tributo de cualquier osha en Cuba compuesta de matanza y comida a los orishas y día del tambor. Con el crecimiento del prestigio de Guadalupe y las prácticas que se desarrollaron en ese lugar se transformó la fiesta y en la actualidad según la observación participante y las entrevistas a los miembros de la familia presenta la siguiente estructura: 

· Misa
· Día de la matanza y tributo al trono 

· Día del Tambor

· Día del Itá

La festividad actual responde a una estructura donde se emplean el homenaje,  los ritos esenciales trascendentes de la casa, la eficacia de las formas esenciales ceremoniales y rituales, las visiones e interpretaciones de los orishas y sus procesos rituales, así como el enriquecimiento de la propia festividad. Se aprecia un elemento que es distintivo de la cultura en la Santería Cubana donde las jerarquías que han construido ritos y expresiones principales se mantienen como forma de cumplidos, ofrecimientos, acotaciones y  homenajes.
La Misa, concebida conceptualmente como una actividad mágico religiosa que se desarrolla dentro de acciones de espiritualidad y ceremonias ofrecidas a un orisha, tiene en esta fiesta la particularidad de ser dedicada a  Yemayá. Esta acción se desarrolla en dos espacios específicos la Iglesia Católica en horario temprano de la mañana y es dirigida por la jerarquía eclesiástica de la Iglesia Católica de Cruces y con posterioridad se realiza frente  al altar de Yemayá por una mujer miembro de la familia y esta constituye una acción  ritual que consiste en rezos y cantos, ceremonia que resulta de gran intimidad en el seno de la familia y tiene un marcado carácter ritual para garantizar una relación con lo sobrenatural y de pronogsis. Esta ceremonia está dirigida por Teresa Stable,   los miembros de la familia le conceden una gran importancia como en sus inicios.
 Cada 30 de octubre se realiza la “matanza de los animales” por parte de un practicante al que se le hayan  dado los cuchillos; se utiliza la sangre de los mismos para alimentar a los orishas, ritual que se efectúa dentro del igbodú, al cual se trasladan aquellos santos que están fuera de este cuarto para ser “alimentados”. Es común la utilización de animales de cuatro patas y especialmente el carnero y el chivo, además de gallina, gallos, palomas, etc.

  Este ritual de matanza para alimentar a los santos se efectúa siempre antes de las seis de la tarde y una vez culminado se procesa la carne para la mesa del día siguiente. No es común la utilización de tambores ni cantos en esta ocasión. Solamente en el cuarto sagrado se realizan “llames” a los distintos orishas, apoyados con palmadas sin utilizar tambores.

  El día 31 en horas tempranas comienza a prepararse todo el alimento para la mesa, unido al montaje del trono para Yemayá  y  la preparación de la imagen de Shangó que en ocasiones es colocado en el igbodú, en otras en la saleta que comunica con el pasillo y en este caso que  observamos se apreció en la saleta. Esto responde como ya hemos explicado anteriormente a una interacción con lo sobrenatural y su influencia simbólica y significativa en los grupos de creyentes con gran importancia en la fiesta a tal punto de determinar su estructura, funciones de homenajes, expresiones y ritos.  

 En la observación participante se detectaron dos cuestiones fundamentales que desde la práctica religiosa tienen que ver con la interacción simbólica que se realiza y que la tipifica y es el hecho que el tambor mayor está forrado con un pañuelo de Yemayá, esto refuerza la idea del homenaje principal a ese orisha y además la jerarquía que la festividad tiene.

 Es aquí donde la fiesta comienza a tornarse más alegre, puesto que, ya es el momento en que se toca “para que los santos bajen”, en esta segunda parte no hay un orden prefijado de cantos y el toque se torna más fuerte, es precisamente cuando el solista hace gala de sus conocimientos sobre la tradición y comienza a interpretar cantos que para algunos no dejan de ser novedosos.   
Hacia esta etapa de la fiesta, como ya fue planteado es donde se hace más reiterado el “fenómeno de la posesión”, que se manifiesta en un cambio de la conducta en el practicante porque siguiendo el toque se va sintiendo poseído por su santo, pero al llegar las 12 : 00 p.m de la noche se detiene el toque y se comienza el toque nuevamente con el canto La bajada de Shangó(Ver anexo 17) y es cuando se baja la imagen católica de Santa Bárbara de su altar, introduciéndola en el cuarto de Guadalupe, operación  que realizan siempre dos miembros de la familia religiosa (actores sociales) que por promesas encomiendan dicha actividad, demostrando entonces los significados que adquiere esta práctica festiva y los procesos de interacción sociocultural que se comporta individuo/imagen, individuo/familia religiosa e individuo/grupo participante en la festividad ( Ver anexo 18 ).
El  toque  cesa para sacar la imagen, pero en esta ocasión vestida de hombre, sin peluca, con una boina, la cual se coloca en el centro de la sala y a sus pies se le ubican dos estatuillas que representan los ibeyis, un plato con una vela y la maraca, a esta imagen de hombre todos la llaman Shangó y, creyentes o no, comienzan a saludarla; algunos depositan gran cantidad de dinero. (Ver anexo  19). Tras el homenaje comienza nuevamente el toque fuerte de los tambores que influye en las catarsis individuales y grupales de los consagrados. En las observaciones apreciamos caballos montados  manifestándose a través de giros, saltos, movimientos pantomímicos y gritos acorde con las características del orisha que se ha “montado”, con una gran complejidad, como es el caso de un “montado por Babalú Ayé” que fumaba tabaco introduciéndose la candela dentro de la boca o por Oggún, que se pasaba el filo del machete por la garganta. 

Cuando sucede   esto se le retiran al poseído las prendas y los zapatos, se trata de colocarle una tela del color predilecto del orisha y se le entrega algún atributo del mismo como un machete, garabato, sombrero, etc. Para quitarle este efecto al poseído se le coloca una sábana blanca en la cabeza y se le da a beber agua, en otras ocasiones se le sopla fuertemente los oídos. Cuando va a ocurrir un fenómeno de posesión el solista se percata de tal situación y tomando la maraca que se encuentra en el trono comienza a cantar y a tocar próximo al oído del practicante para que, como ellos dicen, “el santo baje”.

La ceremonia culmina con el  cierre del tambor empleando un  toque que se torna aún más fuerte con cantos a Eleggúa, un miembro de la familia sale hacia cuatro esquinas con un cubo de agua con pedazos de todos los dulces que se utilizaron durante la festividad, y todos salen bailando de la casa seguidos por los tambores de fundamento y acompañados  por los miembros de la familia y los participantes a otros practicantes, hasta llegar a las cuatro esquinas próximas al Ilé-Ocha donde se vierte el contenido del cubo. 

Este cierre, según recoge Fernando Ortiz en su obra “El teatro y los bailes de los negros en el folklore de Cuba”: “se efectuaba con cantos a Eggún, Elegguá y culminaba con cantos al trebemundo otokún” 91; sin embargo, en el presente estudio el cierre ha quedado solamente con cantos a Elegguá. Culmina así el toque y la fiesta a Yemayá, solo se mantendrá la imagen de Santa Bárbara vestida de hombre en el centro de la sala hasta que vuelva a ocupar su altar el 4 de diciembre.

El tercer día se conoce como el Día del Itá, lo dirige Teresa Stable con el Obbá Eshu Onari conocido como el Finito.  Durante este día se produce un fuerte lazo con lo sobrenatural a partir de las expresiones de adivinación que se producen durante esta parte de la ceremonia. El sistema de adivinación empleado es el dialoggun con caracoles.

Al decir de Jeissy:

“ El tercer día se llama del itá, allí desde temprano en la mañana el  Obbá Eshu Onari saluda a las deidades y  comienza a darle consejo a Teresa de lo que hay que hacer, también se consultan con caracoles los que participaron en la matanza de cuatro patas y todas los miembros de la familia, pero primero tienen derechos los que trabajaron con los animales de cuatro patas.  

¡Ah! en este último día se quita el altar y se colocan los orishas en sus canastilleros o donde los tenía antes Teresa “92 
Al culminar este día se limpian la casa y se mantiene el Shangó en el medio de la sala para su veneración hasta el 4 de diciembre. 
3.8- Las comidas y bebidas en la festividad del 31 de octubre.  
Las comidas y bebidas  en la festividad según las observaciones y entrevistas realizadas la podemos dividir en dos grandes grupos: las comidas ceremoniales y las festivas.

El primer grupo de ellas responden fundamentalmente  a las que se les brinda a los orishas y formas de los ritos y ceremonias utilizadas en todo momento de la misma  consiste fundamentalmente en omieros, animales atribuidos a los cultos de diferentes orishas en este caso observamos animales de cuatro patas entre los que se encuentran chivos, carneros,  gallos, y palomas blancas, los cuales fueron ofrendas en ceremonia el día anterior (Ver anexo 20).
Al respecto plantea  Teresa Stable (Ver anexo 21):
“La principal comida es la que se le da el día antes ( chivo, carnero, paloma) pero en especial carnero que es para Shangó los dos comen animales de cuatro patas, pero esto es en este caso principalmente carnero quizás se le pueda dar gallo pero depende si se le ha dado comida en esos días,  pero en nuestra casa se le da carnero   acompañado de dos  o tres gallos porque es lo que come Shangó, se buscan los animales pensando en los dos santos pero también comen otros santos, pero la principal comida es la de ellos la que comen los santos por su orden y de últimos Shangó y Yemayá; es un orden como el del orun se deja lo mejor para último en este caso el ángel de la guarda de la persona que cumple años de santo, que soy yo.
La matanza es darle de comer al santo y el Obbá que es Eshu Onari el finito mi  ahijado. 

Se le da la sangre y la carne se quita del cuero y se divide en partes, la cabeza por un lado y se le presenta al santo en partes :(munucú, paletas, costillas.) Pero en el nombre de esa religión. En este caso el carnero  es la que se cocina y se les da a todos los invitados aunque también se les puede dar otras comidas.” 93 
La carne de estos animales posteriormente es empleada para la comida festiva, esta es realizada fundamentalmente por los miembros de la familia y la consumen la familia religiosa, sus invitados y aleyos amigos de la casa. Aquí se produce una interacción sociocultural significativa pues responde en especial a una tradición culinaria cubana.

En la observación se evidencia que la comida es servida en un lugar principalmente en la nave de San Juan, aunque el día de la observación se ejecutó en la sala por encontrarse aquel espacio en reparación (Ver anexo 22). La interrelación es individuo/grupo y la comida es servida por dos miembros de la familia religiosa y biológica y recae preferiblemente sobre la mujer al igual que su elaboración.

Al respecto plantea el Obbá  Eshu Onari:

“A partir de las seis de la tarde del día 31 se pone la mesa en la cual los invitados practicantes o no deben cumplir determinadas reglas rituales durante la comida, las cuales son las siguientes: a ambos extremos de la mesa se sitúan lo santeros mayores, los comensales deben esperar que se les sirva, hay  una santera y un santero encargados de este acto 

Durante la comida ningún comensal puede botar  nada de desperdicio en el suelo, al culminar uno de los santeros mayores da dos toques en la mesa con la mano izquierda y se van pasando los platos sin levantarlos hasta que todos vayan llegando a la esquina de la mesa y los santeros encargados de atender la cena van echando las sobras en dos fuentes  y las sobras son recogidas.

Al final  una de las practicantes vierte los desperdicios en la calle y la otra lo hace en el patio, con ellos, al decir de estos practicantes se alimenta a Eggún, esta operación en la mesa se va repitiendo hasta que terminen de comer todos los invitados a la fiesta, creyentes o no.” 94  

Se come en plato de diferentes formas y tamaño, toda la comida junta y emplean cucharas normales y vaso desechables donde toman agua preferiblemente. Se sirve en la mesa y en sus esquinas se sientan los santeros mayores, orden que se sigue para servir a la mesa. 

Cuando terminan de cenar sin alzar los platos de la mesa lo van pasando hasta llegar a la esquina donde se encuentran las personas que sirven y las sobras se echan en dos palanganas blancas esmaltadas. Una parte de esa comida de ofrenda al patio y la otra a la calle. Ceremonia esta de gran importancia para el tratamiento a los eshu. Durante esta ceremonia se observó un toque sobre la mesa de formas sistemática y coherente y los miembros se mantienen  sentados a la mesa hasta tanto culmine la misma.    

La comida se ejecuta por ronda según la jerarquía de las familias. Se observó que los niños comen aparte en otra mesa, manteniendo el mismo rito y los Iyyabó comieron en el piso y frente al altar en una estera y devuelven el plato a las que sirven.

Al respecto plantea una de las organizadoras de la festividad: 

     “ Es el momento de la mesa religiosa o no religiosa porque aquí comen todos se ponen los platos , vasos,  cucharas,  carnes, todo lo que se ofrenda y de mayor a menor santero se les va sirviendo pero todos deben comer juntos sirve alguien que sepa sobre los consagrados aunque no tenga santo hecho porque lo importante es que sepa que puede comer cada santero porque hay algunos que no pueden comer ciertas cosas que se le prohibieron cuando se hicieron santo y nadie se para hasta que termine el último y se hace el ritual de recoger todas las bandejas de lo que quedó y se llevan para la cocina y sólo quedan las sobras en la mesa y se corren los platos uno al lado del otro hasta que llegue al mayor y se va echando toda la sobra en el plato del mayor y mientras las personas que sirven dividen las sobras en dos ellos dan toques en la  mesa como dando gracias a Dios y a los santos por haber comido y se bota una parte para el eshu de la calle y del patio y cuando regresan dejan de tocar y ellos van a la cabecera del mayor y ponen el plato en el piso y el hace una reverencia y así termina.” 95 
No ocurre así en el trono y también se colocan comidas. Las comidas empleldas son de homenaje  y se colocan frente al santo homenajeado sobre estera (Ver anexo 23) La estera se coloca de forma extendida  y sobre ella  se colocan  diversas variedades de dulces que distribuyen de  varias formas en la estera donde predomina el kaki.

Intercalan frutos dedicados a los orishas, fundamentalmente de estación de forma organizada e intercaladas a los dulces, confituras y  caramelos, estas {últimas colocadas cercas de elegguá. También se colocan bocaditos para su consumo acompañados de vino tinto y ron, los cuales se distribuyen entre los dulces y cerca del trono.

Se pudo observar  que existen diversas producciones de dulces que se obtienen en la red minorista y en la shopping, esto es una evidencia del poder y la  proyección financiera y social para la fiesta que expresa las relaciones sociales y culturales de los diferentes actores que participan en ella. Es una demostración de poder además con lo sobrenatural.

La comida del trono se distribuye  una parte para los santos homenajeados y como tuvieron esas ofrendas todo el día la otra parte es repartida como símbolo de un pequeño brindis después del cierre del tambor, además de utilizarse algunos dulces para mezclarlos con el cubo de agua con el cual se cerró la fiesta. (En la ------------------------- se puede encontrar dos CD, en los cuales se exponen todas las fotos que pudieron ser tomadas durante la fiesta el día 31 de octubre y un video de algunos de los momentos de dicha festividad).    

3.9- Prácticas religiosas tipificadoras y redes de interacción social donde se expresan, en el sistema de relaciones socioculturales asociadas a la festividad. 

Hasta aquí hemos hecho una  descripción de la fiesta y los elementos que la componen que permiten distinguir las prácticas religiosas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales que se encuentran asociadas a la festividad de  “Shangó Macho” en la familia religiosa de Teresa Stable, como expresión  del patrimonio inmaterial, en el Municipio de Cruces. Entre ellas podemos señalar:

· El proceso histórico de la conformación de Casa  Ilé-Ocha y la familia religiosa.
· Dentro de las características de la casa ilé Ocha se encuentra la aparición de expresiones mítico - religiosas con cualidades que la distinguen (la loza del desconocido (invención de orisha).
·  La particularidad del trono de Yemayá, el cual incluye atributos a otro orisha (Shangó).
·   La particularidad de la estructura de la fiesta  en homenaje a Yemayá donde se le rinde culto a Shangó.
· En el tratamiento de los dos orishas en un mismo espacio donde se homenajean a partir de dos ordenes específicos, elementos litúrgicos diferentes (trono a Yemayá y Shangó vestido de macho, acto de travestismo a la imagen de Santa Bárbara católica). 
· El día del Itá que no existe dentro de una fiesta y aquí se saca del día del asiento y se convoca en una ceremonia.

· La posición de los tambores (frente a Yemayá y a las doce se cambia frente a Shangó).

· Cantos litúrgicos de reclamos no religiosos, cantos por la paz, el bienestar social, la solidaridad. 

· El hecho de colectivización de la festividad (reconocimiento de la mismidad y la unicidad).

· Redes de interacción social donde se expresan las prácticas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales que se establecen en la festividad

El proceso histórico de la conformación de la Casa Ilé-Ocha es una práctica que comienza ha expresarse desde las relaciones individuo -  individuo y se va instituyendo a nivel de individuo – institución en la medida que se va reconociendo pública y socialmente la casa como una institución religiosa que trasciende hasta nuestros días, por lo que tiene un marcado carácter popular y tradicional.

La Casa Ilé-Osha, conformada como institución religiosa determina la especificidad del culto y sus características, por lo que las expresiones mítico religiosa que se dan así como las particularidades del trono, de la estructura de la fiesta, el tratamiento a los orishas, el día de itá y las prácticas asociadas a la posición de los tambores  se establecen a nivel de institución – individuo.

  La colectivización de la festividad y los cantos litúrgicos de reclamos no religiosos trascienden las relaciones individuo – institución para apropiarse de un referente colectivo que incluye e identifica a la festividad con espacios sociales no religiosos, estableciendo un sistema de relaciones institución – institución en cuanto involucra estructuras de la comunidad que rebasan el orden ideológico y se estructuran en lo económico, político, cultural, entre otros.

3.10- El trabajo patrimonial  con respecto a la festividad del 31 

       de octubre en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable. La labor de inventarización y la estrategia patrimonial.

· La labor de Inventarización de la festividad.     

La revalorización de la fiesta desde  la perspectiva sociocultural  nos permite una nueva interpretación de la misma la cual no ha sido tratada con el rigor científico requerido en el inventario desarrollado por el Museo Municipal de la localidad, pues su proceso de inventarización es muy descriptivo y no responde a la necesidad de la justificación científica.

El Programa de Desarrollo Cultural del municipio y el proyecto del Museo Municipal contemplan el área de resultado fundamental para el trabajo con el Patrimonio inmaterial e incluso lo tienen dentro de Dirección por objetivos, pero no existe una sistematización de dicha actividad y se carece de una preparación suficientemente científica para valorar, sistematizar y evaluar el fenómeno.

 El Museo posee las normativas de la UNESCO al respecto y participa en las actividades de capacitación del CPPC, pero no recontextualiza en su institución los procesos de preservación y socialización del Patrimonio Inmaterial. En las entrevistas realizadas al Director y técnicos del museo (Ver anexo 24) se aprecian riesgos como:

Carencia de un presupuesto para estos fines.

No se le presta por los liderazgos municipales en las más diversas instancias la atención debida al rescate de las piezas por carencia a una voluntad organizacional y la incomprensión de la importancia de ella para la calidad de vida de los crucenses.

Se aprecia insuficiencias en la interpretación del significado de la festividad religiosa.

No existe una comprensión de la necesidad del trabajo integrado para con el Patrimonio Inmaterial, lo aprecian como sólo responsabilidad del Museo, no reconociendo entonces la complejidad de este tipo de patrimonio.

No existe en el municipio de Cruces ningún trabajo organizativo con respecto a los Tesoros Humanos  Vivos.  

Ante esta situación  asumimos un trabajo de inventarización que apoye la estrategia institucional como patrimonio de la festividad estudiada para la inventarización y manejo científico por parte del Museo Municipal, para ello asumimos los criterios teóricos y metodológicos de  la a UNESCO para las declaratorias del Patrimonio Inmaterial en especial en su condición de Tesoro Humano Vivo  según el Artículo 2.2 de esta convención.
Las estrategias de estudio y determinación de estas manifestaciones  plantea: 

Sin embargo, es preferible establecer un sistema gracias al cual se pueda orientar la atención de la Comisión hacia las personas elegibles. La Comisión podría solicitar recomendaciones cada cierto tiempo anualmente, o cada dos o tres años. El público en general también puede hacer recomendaciones, y las personas que comparten los mismos conocimientos y técnicas, incluidos los que forman parte de los Tesoros Humanos Vivos, pueden tomar parte en el proceso de nombramiento. Todo nombramiento ha de ser preparado en estrecha coordinación con los detentadores de la tradición concernidos. Ninguna decisión acerca de las tradiciones y de sus detentadores debería tomarse sin su consentimiento.96
Después de estudiar  y conocer los  principales indicadores para el análisis de las expresiones sociales que existen en las comunidades en función de determinar los niveles de representavidad, autenticidad, originalidad  contextualización y valoración patrimonial, se asumió para el proceso investigativo los siguientes:
a) Ser una expresión  como tradición trasmitida individual y colectivamente.

b) Capacidad y forma de expresión comunitaria.

c) Usos sociales, culturales y familiares y comunitarios. 

d) Conocimientos y usos relacionados con lo sobrenatural y  el universo humano.

Por eso, desde un inicio en el proceso investigativo estuvo presente el pensamiento dirigido a  preservar los conocimientos,  la práctica existente  y necesaria para la realización, ejecución o creación de expresiones religiosas afrocubanas  desde su significado y reconocimiento  público.

Desde esta perspectiva sociocultural la inventarización es de gran importancia para comprender el punto de vista estratégico del fenómeno patrimonial y garantizar:
1. La perpetuación y el desarrollo de las ceremonias del 31 de octubre en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable en el municipio de Cruces.  

2.  La educación y explicación de las expresiones, manifestaciones y prácticas culturales y religiosas mediante programas patrimoniales y culturales.

3. La contribución a la documentación a partir de la inventarización de la festividad   del patrimonio cultural religioso y popular del municipio de Cruces y la provincia de Cienfuegos. 

4. La difusión del conocimiento de las prácticas socioculturales como manifestación patrimonial a través de los medios masivos de comunicación y los de promoción patrimonial en procesos de evaluación sistemática.

5. La validez de la expresión patrimonial y su reconocimiento a escala nacional e internacional.

Así dentro de la estrategia científica de esta tesis estuvo la identificación  y designación  de la festividad con sus complejas y diversas ceremonias como Patrimonio Cultural de acuerdo con prioridades, representatividades  y sus niveles de riesgo para desaparecer y  transformarse. 

 De igual manera para la estrategia comunitaria  e institucional se tuvo en cuenta dos de los criterios que norman las indicaciones de los Tesoros Humanos Vivos:

1  Nombramiento individual.

Conviene nombrar a personas que posean individualmente en sumo grado las habilidades y técnicas necesarias en el ámbito correspondiente del patrimonio cultural inmaterial.

2    Reconocimiento colectivo.

En ciertos tipos de patrimonio cultural inmaterial, resulta necesario nombrar a un grupo de individuos que detentan colectivamente los conocimientos o las técnicas pertinentes. Esto puede ser apropiado por ejemplo en el caso de las artes del espectáculo o aplicadas, cuando la ejecución de un grupo es considerada como más importante que el papel de un individuo. Esto puede requerir la elección de una persona que represente al grupo y que sea designada por el propio grupo 97
Los criterios de selección utilizados responden a los indicadores  planteados por la Convención del Patrimonio Inmaterial  entre los que se encuentran y  se significan:

-   su valor en tanto que testimonio del genio creador humano.
-   su arraigamiento en las tradiciones culturales y sociales.
- su carácter representativo de una región, grupo o comunidad determinada.
-  el riesgo de desaparición a causa de la falta de medios de salvaguardia, o bien a procesos asociados a los efectos negativos de la globalización.98
También se consideraron los criterios expuestos por la Convención de los Tesoros Humanos Vivos, fundamentalmente los siguientes:

- la excelencia en la aplicación del conocimiento y de las técnicas mostradas.

-   la plena dedicación a su actividad por parte de la persona o del grupo.

- la capacidad de la persona o del grupo para desarrollar más profundamente sus conocimientos o técnicas.

- la capacidad de la persona o del grupo para transmitir sus conocimientos y técnicas a los aprendices.99
Inventario o Registro de bien:

FICHA DE INVENTARIO 85 

Localización: Municipio de Cruces Provincia de Cienfuegos.
            .
Denominación: Festividad del 31 de octubre en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable. 

Tipología: Fiesta de la Santería Cubana.

Breve caracterización: Festividad dirigida a homenajear a Yemayá y Shangó en la casa de Guadalupe y Teresa Stable babaloshas de gran significación religiosa y cultural del municipio de Cruces, la cual se mantiene de generación en generación por más de 70 años y donde se desarrolla una intensa   interacción cultural y posee una gran significación comunitaria que influye considerablemente en la vida cotidiana de varios sectores sociales de la localidad de Cruces.

Es reconocida colectivamente y tiene gran aceptación entre las diversas familias religiosas y los  aleyos. Su valor colectivo junto a los altos de identidad, tipicidad, representatividad histórico-cultural la convierte a niveles en una manifestación local de su patrimonio cultural que se debe proteger y preservar.

Estructura de la Festividad :
Momento de la misa.

Momento de la matanza.

Momento  del tambor.

Momento del Itá.

Periodicidad: Anual se celebra el 31 de octubre, día de santo de Teresa Stable.  
Mapeo  (Ver plano de la ubicación de la Casa IIé-Ocha donde se desarrolla la festividad) (Ver anexo 5).  


Relaciones institucionales.

Casa de Cultura de Cruces.

Centro Provincial de Casa de Cultura.

Museo Municipal de Cruces.

Sociedad Yoruba de Cuba.

Dirección Municipal de Cultura. 

Asamblea Poder Popular.

Centro Provincial de Patrimonio Cultural.  

Relación de patrimonio tangible vinculado: 

Imagen de Santa Bárbara.

Imagen de los ibeyyes. 

Conjunto de tambor iyessa o cáñamo. 

Elementos con valores intangibles: 

1 Narraciones de la loza del desconocido.

2 Rezos. 

3 Cantos.

2 Pasos de bailes en especial los de Yemayá y Shangó.

4    Alabanzas y peticiones.

5    Montas de caballos. 

6    Criterios de confección, organización y empleos de plazas, tronos y altares. 

Responsabilidad: 

Familia religiosa de Teresa Stable que garantiza con el presupuesto colectivo de sus ahijados y las ofrendas, la festividad desde una forma instituyente. 

Aleyos o no practicantes que son devotos dentro de los creyentes o cooperadores y está oficializada y apoyada estatalmente.

Financiamiento: 

La celebración  es financiada por la propia Casa Ilé-Ocha  con la ayuda de  los  religiosos prácticos y en especial ahijados de la Casa. 
Datos de trabajo de campo 


Investigaciones y documentación empleadas:

Bibliografía: Ver Investigaciones. Investigaciones citadas en la

Tesis.

Investigadores Consultados: Lic Maira Pina        

Nombres y apellidos de los recolectores: Yankiel Ayala Yero  

Fotógrafos: Yailín Guillén Piz y Yankiel Ayala Yero 

Audio o Video: Dreydys Morales Pérez  
Nota.  Esta es la Ficha orientada por  la UNESCO  para la inventarización de ficha de la base de datos del Centro Nacional de Patrimonio Cultural sustentados en la base ISIS para las fiestas populares y tradicionales como manifestación del Patrimonio Inmaterial.   

 Esto nos obliga a desarrollar de una estrategia de sensibilización continua del público con respecto a la fiesta y recoge  las siguientes acciones:

1. El aumento, sensibilización y ampliación de la visibilidad de la festividad en especial las celebradas el 31 vinculada al día del tambor por su carácter colectivo y público y el valor de sus representaciones, demostraciones populares y tradicionales. 

3. La Introducción de este tipo de patrimonio cultural inmaterial en el sistema institucional, la cultura que lo legitimiza, promueve, conserva y rescata de forma sistemática a partir de procesos de resemantización artística.

La investigación no sólo se desarrolló en el campo teórico. sino en sus procesos de aprendizajes y contrastación de datos, socializó sus resultados de forma sistemática con la aplicación de técnicas como la observación participante, formando parte de las estrategias de rescate patrimonial . 

3.11- Estrategias Socioculturales para la salvaguarda de la festividad del 31 de octubre en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable en el municipio de Cruces. 

Las estrategias patrimoniales propuestas parten del concepto de  salvaguarda del Patrimonio Cultural Inmaterial planteado en la Convención al referirse que las estrategias son:

“Las medidas encaminadas a garantizar la viabilidad del patrimonio cultural inmaterial, comprendidas la identificación, documentación, investigación, preservación, protección, promoción, valorización, transmisión –básicamente a través de la enseñanza formal y no formal y revitalización de este patrimonio en sus distintos aspectos.” (Artículo 2.3)100
La justificación de la  inventarización se desarrolló a partir del estudio de campo efectuado para esta tesis y su valoración etnográfica, ello permitió identificar y determinar el carácter patrimonial para legitimizarla como manifestación del Patrimonio Cultural Inmaterial. 

Implicados:

· Centro Provincial de Patrimonio Cultural de Cienfuegos.  

· Museo Municipal de Cruces.

· Implicados en la política de protección del Patrimonio Cultural: Asamblea Provincial y Municipal del Poder Popular Municipal.

· Dirección de Cultura Municipal. 

· Casa de Cultura del Municipio de Cruces en especial el área  de cultura popular y tradicional.

· Sede Universitaria Municipal  de Cruces.

Objetivos Estratégicos:

· Facilitar un trabajo de apreciación e interpretación patrimonial sobre la ceremonia del 31 de octubre en la Casa Ilé-Ocha de Teresa Stable   para una compresión de la significación de dicha ceremonia.  

· Redimensionar las áreas de resultados fundamental claves del  Programa de Desarrollo Cultural en función del la implementación y socialización de la festividad. 

· Implementar mecanismos de evaluación institucional sistemática para la preservación de la festividad estudiada en la Casa Ilé-Osha de Cruces.

· Establecer proyección de sistematización social y cultural  de la festividad como expresión del Patrimonio Inmaterial.
· Actualizar sistemáticamente la documentación apropiada para la inventarización y gestión de los saberes y  conocimientos populares de la festividad estudiada. 
· Apoyar la ejecución de las actividades de transmisión, como la formación, la documentación de las técnicas y los conocimientos, su difusión.

· Establecer mecanismos de promoción de la festividad en función de legitimizar los procesos socioculturales. 

	Estrategia de desarrollo según la Evaluación para el  Mejoramiento de la Actividad Cultural.
	Indicadores de evaluación

	Perfeccionar la planilla de registro de la festividad del 31 de octubre en la Casa IIé-Ocha de Teresa Stable del Museo Municipal de Cruces.

Resp. Museo Municipal de Cruces 

Fecha. Julio del 2008
	-Registro perfeccionado de acuerdo con el resultado investigativo. 

-Registro autorizado y documentado.

-Registro socializado. 

-Registro introducido en el banco de datos.

-Registro introducido en los organismos nacionales e internacionales competentes.   

	Establecer acciones de socialización al  proceso de inventario realizado a la festividad del 31 de octubre.
Resp.  Museo Municipal de Cruces y el CPPC.

Fecha. Mayo- Dic.  2009.


	-Niveles de socialización del inventario  ejecutado.

-Niveles de calidad de implementación de las acciones y percepciones analizadas como actividad sociocultural.

-Grado de representación etnográfica en  el sistema institucional de la cultura y los organismos encargados de la protección del Patrimonio Inmaterial Religioso. 

- Nivel de socialización  de la historia y caracterización a través de acciones con  exposiciones, actividades culturales, debates científicos, talleres comunitarios, entre otros.



	Vincular la información de las experiencias

Del Atlas Etnográfico del Municipio y la

Provincia en el proceso de actualización

de las manifestaciones del Patrimonio

  Inmaterial vinculada a la festividad del 31 de octubre. 
Resp. Director del Museo. 

Especialista de Casa de Cultura de Cruces.

Y CPPC.

Fecha: Dic – Enero 2009
	-Grado de incorporación y actualización del banco de datos.

-Nivel de reconocimiento institucional de la festividad de Shangó Macho como manifestación del patrimonio inmaterial.

-Lograr  declaratoria de  fiesta como manifestación del patrimonio inmaterial.

-Grado de  Inserción en el Atlas del Municipio y la Provincia reconocida por la  UNESCO

 

	Confeccionar proyecto educativo cultural con portadores y familias  vinculadas a la festividad  para garantizar los mecanismos de transmisión de los aprendizajes de dicha actividad patrimonial y la consolidación de los proyectos culturales vinculados a los procesos de investigación, socialización y resemantización de la festividad.

Resp. Director del Museo Municipal de Cruces, Promotores Culturales, Instructores de arte.

Fecha: Enero 2009
	-Grado de  implementación de posproyectos.

-Nivel de tributo a la resemantización artístico cultural del territorio.

-Nivel de empleo de productos culturales  institucionalizados.

-Grado de capacitación de portadores y promotores a través de talleres de apreciación y de creación.

-Grado de  promoción de los resultados.

	Diseñar  página Web sobre la festividad y elaboración de literaturas en soporte de papel sobre la  representación y significación de la festividad dado su valor para la planificación de estrategias culturales y como expresión del trabajo con las culturales populares y tradicionales.

Resp. Director del Museo y la Dirección de Casa de Cultura y el municipio. 

Fecha: Enero – Febrero 2009.
	-Nivel  del diseño de la página Web.

-Grado de socialización y promoción. nacional  e internacionalmente.

-Nivel de actualización  de las publicaciones.

- Grado de sistematicidad y empleo.



	.


	

	Confeccionar el Plan de Manejo y Riesgos para la conservación de  la Festividad religiosa investigada como Patrimonio Inmaterial.

Resp. Director del  Museo, área de cultura popular y tradicional con el CPPC.

Fecha: Noviembre 2009.
	-Grado de selección de los riesgos

-Nivel de conocimiento y manejo de riesgo

-Grado de confección del Plan de Manejo.

-Niveles de implementación del Plan de Manejo.

-Grado de conservación de la festividad. 

	Desarrollar programas de capacitación 

para diversos organismos e instituciones 

que faciliten los conocimientos  y 

socialización de la metodología y las 

tradiciones  festivas investigadas.

Resp.  Sede Universitaria, Casa de 

Cultura, Sistema Institucional  de la 

Cultura, organismos y organizaciones encargadas de dicha actividad. 

Fecha : A partir de marzo del 2009.
	-Grado de implementación del programa 

-Nivel de empleo de los contenidos y la metodología.

-grado de socialización del conocimiento científico y popular.

-Grado de introducción en la formación del capital humano del turismo.

	
	

	
	

	Resemantizar en obras artísticas y creadoras en diversas manifestaciones de los resultados obtenidos en especial trabajo conjunto con instructores de arte existentes en las escuelas y comunidades.  

Resp.  Casas de cultura y el monvimiento artístico de la localidad.

Fecha: septiembre del 2009


	-tipos de resemantización.

-principales manifestaciones donde se resemantiza.

-grado de implementación en el sistema        institucional de la cultura.

-nivel del impacto sociocultural.

	Presentar los resultados  de esta tesis en talleres comunitarios y a la Sociedad Yoruba de Cuba y los vide trabajo y en los organismos rectores de la actividad político religiosos que facilite la compresión de la misma y su influencia en la calidad de vida del crucense.   

Resp. Oficina de Asuntos religiosos del PCC Municipal, y organizaciones sociales y populares que legitimizan los procesos locales 

Fecha.  Dic.2008 al Nov 2009


	-Grado de conocimiento de la tesis.

-Nivel de empleo por parte de los

organismos competentes.

-Nivel de socialización, localización  entre los miembros y líderes de los organismos.

-Difusión del tema en la agendas de debate de desarrollo local. 

.

 

	Iniciar un  programa de promoción y difusión del conocimiento sobre los significados de las expresiones y festividades religiosas en medios masivos de comunicación a partir de la perspectiva sociocultural que ella representa y sus valores patrimoniales.  

Fecha:  Marzo del 2009.

Responsable: Director del Museo. 
	-Grado de implementación del programa 

-Nivel del impacto del programa de difusión. 

-Grado de socialización de la información. 

-Nivel de la demanda de la información por los medios masivos de comunicación.


Conclusiones.

· El surgimiento de la familia religiosa y biológica de Guadalupe Stable está relacionada con su prestigio y legitimación entre los practicantes del culto a los orishas, en la devoción a sus prácticas y en una coyuntura social, cultural y económica que posibilita expresar a través de la religión las necesidades de los negros y de los sectores más pobres.
·  La Fiesta de “Shangó Macho” en la Casa Ilé-Osha de Teresa Stable es un expresión de festividad religiosa de carácter popular y tradicional que se mantiene viva hasta nuestros días, y ha trascendido a partir de la implementación de normas, conductas, hábitos, devociones, funciones rituales y reproducciones religiosas y socioculturales específicas, que han favorecido su transmisión de generación en generación reafirmando desde  los diferente niveles de resolución sus valores simbólicos y litúrgicos.

· La festividad de “Shangó Macho” en la Casa Ilé-Osha de Guadalupe Stable se caracteriza por una estructura que comprende una Misa de inicio en la Iglesia Católica, día de la matanza y tributo al trono, día del Tambor y día del Itá, con la presencia de prácticas tipificadoras que han trascendido determinándola  como una expresión del patrimonio inmaterial del municipio de Cruces.

· Las prácticas tipificadoras del sistema de relaciones socioculturales que identifican la festividad de “Shangó Macho” están sustentadas en el tratamiento de los dos orishas en un mismo espacio, donde se homenajean a partir de dos órdenes específicos, elementos litúrgicos diferentes (trono a Yemayá y Shangó vestido de macho, acto de travestismo a la imagen de Santa Bárbara católica).

· Las prácticas tipificadoras de la festividad estudiada se expresan a los tres niveles de resolución en el sistema de relaciones socioculturales que las determinan, predominado las relaciones que se establecen a nivel de institución – individuo, lo cual reafirma el marcado carácter popular de la Casa Ilé Osha en la comunidad y los débiles lazos interinstitucionales que mantienen las organizaciones no religiosas del municipio con la misma.  

· La Fiesta de “Shangó Macho”, por sus particularidades socioculturales, religiosas, su expresión comunitaria, sus formas de transmisión y sus características como manifestación de la Cultura Popular Tradicional, constituye una evidencia del Patrimonio Inmaterial del municipio de Cruces.

· La fiesta de “Shangó Macho” constituye un proceso patrimonial que se inserta en la estructura religiosa de Cruces y diversos territorios de la región central de Cuba, es una manifestación de la norma de la santería cubana que posee una gran significación dentro de la cultura crucense a la cual le lega significados, reinterpretaciones y valoraciones de dos cultos del panteón yoruba que influyen en la cultura popular y tradicional. 

.   

Recomendaciones.

· Preparar el expediente para la declaración de Tesoro Humano Vivo a la Fiesta de “Shangó Macho” del municipio de Cruces.

· Desarrollar un plan de manejo y conservación de la Fiesta a “Shangó Macho” por su importancia patrimonial para el municipio de Cruces y la provincia de Cienfuegos.

· Implementar en la red de Instituciones Culturales del municipio de Cruces las propuestas de estrategias de implementación y socialización en el programa de Desarrollo Cultural para consolidar las redes de interacción social que se dan a nivel de Institución - Institución.

· Continuar las Investigaciones desde la perspectiva sociocultural de las fiestas populares y tradicionales, por su importancia para la cultura local y las políticas culturales patrimoniales, aplicando para el estudio de las prácticas socioculturales la metodología del Proyecto Luna.

· Emplear el texto de esta investigación en los programas de Antropología, Sociología de la Cultura, Comunidad I, Sociedad y Religión y Cultura Popular y Tradicional, para incrementar los textos curriculares de dichas asignaturas.

· Emplear esta tesis en el Inventario del Patrimonio Inmaterial en Cruces e incluir sus estrategias en el Programa de Desarrollo Cultural del Museo  para desarrollar las políticas de salvaguarda de esta importante festividad. 
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Anexo 1
 Guía de entrevista realizada a José Beltrán Stable (elegguá eshulaborde). 
 1. ¿Cómo se inicia la familia religiosa?

 2. ¿Quiénes fueron sus primeros miembros?

 3. ¿Cómo fue creciendo?

 4. ¿Cuáles eran las principales ceremonias y cómo se organizaban?

 5. ¿Por qué hacen homenaje el mismo día a dos santos?

 6. ¿Cómo se manifestaban las relaciones familiares, biológicas y  

      religiosas?

  7. ¿Qué vías se empleaban para transmitir los conocimientos religiosos y 

      ceremoniales?

  8.  ¿Cuáles son las partes de la casa y su significado?


Anexo 2
 Guía de entrevista realizada a  Teresa Stable (Yemayá kalanké).
1- ¿Cuál es la composición de su familia religiosa? 

2- ¿Surgimiento de la Casa Ilé-Ocha y su estructura?

3- ¿Qué significado tiene el igbodú o cuarto sagrado para la casa?

4- ¿Desde cuando se  le hace homenaje a ¨Shangó Macho dentro de la festividad de Yemayá?

5- ¿Quiénes fueron los primeros y principales dirigentes de esta fiesta, existen documentos sobre esto?

6-  ¿Considera usted adecuada la narración de que la fiesta es para “Shangó Macho”?

7- ¿Qué camino de Shangó se homenajea en la fiesta?

8-  ¿Qué horarios se emplean para la realización de las partes de la fiesta y su significado?

9-  En su opinión ¿Cuál es la parte principal de la fiesta y por qué?

10-   En su opinión ¿Qué significa vestir y homenajear a Shangó?

11-   ¿Cuáles son los actos, ritos, ceremonias y conductas más significativas que usted anhela en la fiesta de Shangó?

12-   ¿Cuáles son las normas de conductas y morales que usted transmite y por qué?

13-   ¿Quién viste a Shangó y cómo se obtiene y selecciona el vestuario?

14-   ¿Cómo se homenajea en el espacio a Shangó y desde qué tiempo se emplean estos aditamentos?

15-   ¿Desde cuándo existe el altar, si ha tenido algún cambio?

16-   ¿Con qué mueven a Shangó para llevarlo al cuarto sagrado y luego a la sala y  quién lo hace?

17-   ¿Cuáles son las principales comidas y bebidas tanto a Shangó como al público y cómo se distribuyen?

18-   ¿Quién decora el altar y cómo se realiza y quién dirige esta acción?

19-   ¿Con qué presupuesto adquieren lo necesario para la fiesta?

20-   ¿Cuál es el conjunto musical que se emplea, quiénes son sus integrantes, cómo se escogen, cómo se estimulan, cuáles son las ceremonias al tambor?

21-   ¿Cuáles son los cantos que se producen y el orden del orun?

22-   De los cantos a Shangó ¿cuál es el que se utiliza y por qué?, puede transcribir o        cantar alguno.

23-   ¿Existe un vestuario específico para la fiesta?


24-   ¿Cómo culmina la fiesta?, puede usted explicarlo?

25-  ¿Qué significación le concede usted a la fiesta para Cruces?

26-   ¿Conoce usted que se celebre esta fiesta en otro lugar de Cuba?

ANEXO  3

 Guía de entrevista realizada a  Jeissy  Meneses Leonard (Yemayá Omí Tola). 
1. ¿Quiénes fueron los principales dirigentes de la fiesta?

2. ¿Qué camino de Shangó se homenajea en esta fiesta?

3. ¿Parte principal de la fiesta y por qué?

4. ¿Cuáles son los actos, ritos y ceremonias que más usted anhela de la 

       fiesta?

 5. ¿Usted como religiosa de esta casa qué conductas y normas le trasmite a 

       la sociedad y a sus amigos? 

6. ¿Cómo se obtiene el traje y quién lo viste?

7. ¿Cómo homenajean en espacio a Shangó? 

8. ¿La  fiesta es en homenaje a Shangó o a Yemayá?

9. ¿Desde cuándo existe esta imagen en la casa? 

10. ¿Siempre se le puso boina al santo en este homenaje, cuál es la historia 

        relacionada con esto? 

11. ¿Cuáles son los principales comidas y bebidas que se le ofrecen a   

   Shangó y a los invitados?

12. ¿Quién hace la matanza?

13. ¿Quién decora el altar y cuándo se quita? 

14. ¿Cómo Saludan al santo en el trono?

15. ¿Mencione las partes del trono?

16. ¿Saludo de los consagrados en la fiesta y qué importancia tiene estar  

         consagrado a un santo?

17. ¿Qué santo tienes hecho?

18. ¿Con qué presupuesto cuentan para la fiesta?

19. ¿Características de las comidas tanto la del santo como la de los invitados? 

20. ¿Cómo comen los niños y los yabó?  

ANEXO 4

Relato del ittuto de Guadalupe Stable: 

Aquejada de una penosa enfermedad fue internada en el Hospital de Santa Clara, en el cual murió a la edad de 74 años el 27 de abril de 1974. Sus restos fueron trasladados a su Ilé-Ocha en Cruces, donde se efectuaron todos los ritos religiosos comprendidos dentro del culto santero, para los casos de fallecimiento de los creyentes. La caja fue colocada próxima al cuarto sagrado y con los pies dirigidos hacia la puerta central, luego con la presencia de un babalawo y varios santeros ahijados de Guadalupe se realizó la ceremonia de ittuto dentro del igbodú, la cual es la que comúnmente se conoce como “sacarle el santo al difunto” y consistió en bajar a cada uno de los santos de la finada y “preguntarle” a través del dilogún en unos casos y el coco en otros qué era lo que quería el santo, si retirarse o quedarse, amén de otras preguntas que se hicieron por parte del babalawo; este proceso culminó con el oricha ángel de la guarda de la difunta Guadalupe Stable.

Aunque las informaciones dadas sobre el resultado del ituto efectuado a Guadalupe Stable no son claras, sí se supo que los otanes, collares y atributos de los orishas que “decidieron irse” fueron destruidos y colocados en un saco. Una vez culminada la ceremonia se procedió al toque y canto del orun para el muerto, el cual se efectuó en la sala junto al féretro, donde se bailó al compás de los tambores girando alrededor de la caja; el solista llevaba consigo el bastón del muerto y lo pasaba de mano en mano de los practicantes, quienes efectuaban golpes en el piso con el extremo inferior del bastón; otros practicantes, fundamentalmente consagrados a Oyá, a  la vez que bailaban y cantaban pasaban el iruke sobre la caja.

Cuando se orientó la salida del funeral se comenzaron toques para Shangó y una vez afuera el féretro en hombros de los practicantes  se “bailó la caja” con toque a los distintos orishas, todo esto presidido por dos santeras consagradas a Oyá, con iruke, en un trayecto de dos cuadras próximas al Ilé-Ocha; continuó el recorrido del funeral y detrás siguió un numerosísimo público que lo acompañó hasta el cementerio del municipio. Una vez allí “se bailó la caja” en hombros de los practicantes, con toques para Oyá hasta su tumba donde momentos antes de entrar se colocó el “secreto” y se introdujo el féretro. Después de haber salido el funeral del Ilé-Ocha, el saco con los elementos pertenecientes a los orishas que se fueron, fue trasladado hacia un río próximo, y su contenido lanzado al agua.

ANEXO 5

Plano de la ubicación del espacio físico de la Casa Ilé-Ocha de la familia Stable en Cruces.
[image: image1.png]




[image: image2.png]



ANEXO 6

Foto de la Casa Ilé-Ocha de la familia Stable.
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ANEXO7

Distribución espacial del Ilé-Ocha de Teresa Stable  en Cruces. 

                            Loza del desconocido                           

                                                                     Fundamento a

                             PATIO                                Yemayá

                                              P

                                                                     Cocina

                         P

        Nave de San Juan 

                                        P                  Cuarto  

                        Pasillo                                                    
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                                                          Cuarto

                                   P

Saleta para

el trono                            P                  Cuarto de Guadalupe                         Cuarto Sagrado

                                                        P                                                           P               Altar
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ANEXO 8

Principales  Ceremonias que se efectúan en la Casa Ilé-Ocha:

  Como ha quedado ya demostrado, Guadalupe Stable se consagró al orisha Shangó en el año 1944. La única información oficial que aparece en los archivos del Museo Municipal de Cruces en la Sala del Ayuntamiento, sobre la solicitud que hace Guadalupe Stable al Alcalde Municipal para celebrar un velorio los días 3, 4 y 5 de diciembre, data del año 1944. Según las informaciones dadas por varios fundadores de la Banda Municipal de Conciertos,  el año en que la Banda comenzó a tocar en la procesión,  la cual se crea por Eliseo Nerio Calderón la ya mencionada marcha “Adelante”, fue el año 1944. Todos estos elementos, sumado el hecho de que el anterior recinto no se hacía procesión, hace suponer que la fecha exacta en que dio inicio la procesión de Santa Bárbara en el Ilé-Ocha de Guadalupe Stable, única de su tipo en el municipio, comenzó el 4 de diciembre de 1944 y se ha mantenido hasta la fecha, o sea, que las distintas generaciones que han sido moradores de dicho recinto han continuado durante 62 años la tradición sociocultural que ha devenido símbolo de identidad local, como muestra del sincretismo religioso legado por la presencia esclava en la zona desde la época de la colonia.

 Las principales festividades semiprofanas que se efectúan en el Ilé-Ocha de Guadalupe Stable son las siguientes:

· El 11 de febrero se efectúa un bembé para recordar el día en que Guadalupe Stable se “hizo santo”.

· El 24 de junio se efectúa bembé para Oggún “San Juan Bautista”.

· El 31 de octubre bembé dedicado a Yemayá  por ser el día de consagración a ese orisha de Teresa Stable, hija de Guadalupe y dueña actual del Ilé- Ocha y a Shangó por tradición de la casa.

· El bembé del 4 de diciembre en honor a Shangó donde se efectúa la procesión de Santa Bárbara.

 Para un mayor conocimiento de estas festividades  se tomará para su descripción la que se efectúa el 31 de octubre, cumpleaños de santo de Teresa Stable , consagrada a Yemayá y actual santera mayor del recinto.  

ANEXO 9

Pateón del Ilé-Ocha de Teresa Stable.

 A continuación se relacionan las características de cada orisha presente en el Ilé-Ocha de Guadalupe Stable, ajustándose a las informaciones recibidas por los ahijados de esta casa, respetando los elementos que tradicionalmente ellos han conocido de los diferentes orishas y que lo aprendieron de su madrina, la que siempre guardó celosamente la “libreta de santos”, donde aparecen estos y otros elementos referidos al culto santero.

   Se notará que en algunos orishas no se enuncian determinadas características que sí aparecen en otros, ello se debe a que el informante no recuerda este tipo de elemento.

Elegguá: Los practicantes le reconocen los cambios siguientes: Echua la guana-Echo Oddemara, este Elegguá anda junto con Ochosi-Echo-Aggrí yelú, este Eleguá se encuentra en las cuatro esquinas Echo-Anaquía, este Elegguá se sincretiza con el Niño de Atocha. Sus colores son el negro y el rojo, sus atributos el garabato y una pequeña carterita de cuero cuando viene por el camino de Echo-Anaquía (Niño de Atocha), algunos le reconocen como atributo un sombrero. Sus números son el tres y el siete, tiene mano de diloggún en cantidad de 21 caracoles, pero según algunos informantes al ser consultado debe ser con 16 caracoles. Habla también por coco, su catolización es como el Niño de Atocha y el Ánima Sola. 

Oggún: Sus caminos son Areré (se viste de azul)-Aguiday Elese (San Bartolomé, se viste de negro y verde)-Oggún Onile (azul claro y rojo) y Oggún que se viste de rojo como Changó y Maribbo (San Pedro y San Antonio). Sus colores son verde, negro, rojo, lila y azul, se le reconoce como atributos el machete y un bastón de tamaño natural. Sus números son 3, 7 y 21. Tiene mano de 18 dilogunes, pero se consulta con 16, habla por coco. Su catolización es con San Bartolomé, San Pedro, San Antonio y San Juan Bautista.

Ochosi: Uno de los caminos es Ochosi Oddé, su color es el lila, sus atributos fundamentales son el arco y la flecha, su número es el 7, habla por coco, su catolización es con Santiago Apóstol. Con este orisha culmina la trilogía de los llamados santos guerreros.

Babalú ayé: Se le reconoce el camino de Asollí; según las informaciones en este camino Babalú ayé ostenta el color negro con rayas color carmelita  y negro, sus atributos son dos muletas, un já (escobilla con arecas) y una matraca para avisar de su presencia, se catoliza con San Lázaro.

Aggallú: Uno de sus caminos es Agbiaya (por este camino representa al mundo), es el único que vence al diablo, sus colores son el verde, el rojo y carmelita; entre sus atributos el fundamental es un objeto que los practicantes llaman maripo rodeado de cuentas color carmelita y cuentas de agua, se catoliza con San Miguel Arcángel.

Shangó: Se le reconoce como uno de sus caminos el de Adasiquisiecu y otro Olú-Ecu, se dice que este camino es el que entronca con Santa Bárbara y que porta espada. Sus colores son el rojo y el blanco, su atributo el hacha bípeda, se catoliza con Santa Bárbara.

Obbá: Este orisha es considerado como Yegguá y a la vez la Oyá que baila con la oreja tapada, su color es el carmelita y se catoliza con La Candelaria.

Oyá: Tiene dos caminos fundamentales: Yensá y Jerijecua Oya. Posee 9 colores. Sus atributos son el Iruque y la flor, su catolización se da con Santa Teresa de Jesús, Santa Inés del Monte, Santa Clara de Azís, Santa Lucía, Santa Rita y Santa Rosa de Lima. Además de la Virgen de los desamparados, nuestra Señora de Moncerrad y la Candelaria. Nótese cómo en este orisha se han sintetizado características de Obbá y Yegguá.

Yemayá: Se le reconoce como uno de sus caminos el de Yemayá Olokún, sus colores son blanco, rojo y azul, se le atribuye todo lo que hay en el mar, su principal atributo son las 7 manillas, se catoliza con la Virgen de Regla.

Ochún: Entre sus caminos están Oshún Ololordí cuyo otán siempre se deposita en tinajas y Oshún Colé; sus colores son el amarillo y el verde, entre sus atributos están una corona con 5 clavitos y además 5 manillas, se catoliza con la Caridad del Cobre, Patrona de Cuba.

Orula: Orisha al que se consagran todos los babalawos, los que dominan el tablero de ifá; su color es el carmelita, pero el collar es verde y amarillo, su principal atributo es dicho tablero, se dice que Oshún Ololordí es su ayudante, se catoliza con San Francisco de Azís.

Osu: Orisha menor mensajero de Obatalá y de Olofi. “Todo se lo comunica a Dios y a su hijo Obatalá.” Se representa como un gallito de plata o metal blanco. Es compañero de Elegguá, Ogún y Ochosi. “ Osu está como prendido entre los Ocha, pero no lo es del todo, aunque come.”  

Ibeyis: Son dueños de todos los colores, aunque pueden poseer 6 colores iguales; se dice que junto a ellos siempre va un esclavo que los ayuda, sus atributos son distintos juguetes entre los que se destacan las bolas, su número es el 18 como 18 son los caracoles del diloggún, su catolización se establece con Cosme y Damián.

Inle: Se dice que es el propio Oggún y se catoliza con San Juan Bautista.

Yegguá: Se dice que es una oyá.

Osaín: A este orisha no se le canta en el orun de sala, se le ofrenda pescado, preside todo trabajo dentro del igbodú en el cual se utilizan hierbas, su catolización se da con San Rafael, médico divino.

Obatalá: su color es el blanco, su atributo es la paloma, siempre se le coloca una media luna detrás de la sopera, unido a una escalera y una culebrita, representa la paz, la estabilidad del mundo. Se catoliza con La Mercedes, La Purísima y Jesús del Nazareno. 

ANEXO 10
Foto de la Nave de San Juan de la Casa Ilé-Ocha. 
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ANEXO 11

Guía de entrevista realizada a  Javier León Artiles (Eshu Onari).

1. ¿Cuáles son los tratados religiosos de la casa y  su significado para la práctica religiosa?

2. ¿Cuáles son las partes de la fiesta y su significado?

3. ¿Qué se realiza el último día(día del  itá)

4. ¿Cuál es el panteón de este  Ilé-Ocha?

ANEXO 12

Entrevista realizada a Jeissy  Meneses Leonard (Yemayá Omí Tola).

1. ¿Conoce usted alguna historia relacionada con esta imagen de Santa         

Bárbara?

2.  ¿Cómo eligen su traje?

3.  ¿Cómo saludan al santo en el trono?

4.  ¿Qué se realiza frente a los tambores?

5.  ¿Cuáles son las partes de la fiesta?

ANEXO 13

El altar de la Casa Ilé-Ocha Teresa Stable. 
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ANEXO 14

Foto del Trono a Yemayá en la fiesta del 31 de octubre en la Casa Ilé –Ocha.
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ANEXO 15

Fotos del toque de tambores en la fiesta.  
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ANEXO 16

Orden del orun (CANTOS,  TOQUES y todo lo que ocurre en el orun). 

1- Toque y canto para Elegguá, uno de estos cantos es el siguiente:

Ibarago ago Mollubara

Omodecile cosi Ibarago

Ago Mollubara Elegguá Chulona

Ago go ago. Ago go Larolle

Eleguara de Masanquio

2-Toque y canto para Oggún, uno de estos cantos es el siguiente:

Ongulele arereo 

Inlebobo ogua

Ogún onile

Ogún Cualona

inle bombo oquuaee 

Ogún onile

Aracoco lo ogguñe

3- Toque y canto para Ochosi, uno de estos cantos es el siguiente

Ochosi onileo Alamalade

Ochosi onileo Alamalade

Chanveleque Iloro

Odemasa Corona

Adona lo yuro 

Adona  lo Yuro

Ochosi Odemasa ologún maya

Adona lo yuro

4- Toque y canto para Babalú, uno de estos cantos es el siguiente:

Acatacuco Coireleco

Acatacuco Coireleco

Ore baba, Babaluaye

Coireleco Ore baba

5-Toque y canto para Aggallú, uno de estos cantos es el siguiente:

Heko Igola quinibao

Heco Igola quinibao

Ala Iso la quinibao

Ouyen allanquio

6- Toque y canto para Changó, uno de estos cantos es el siguiente:

  




Elekue mio mayo

Elekue mio mayo 

A changó agualleo

mayo

7- Toque y canto para Obbá, uno de estos cantos es el siguiente:






Ayaosi eleco






Iyaoba lomota






Eque equesí






Achaba eque equesí






la fosi con que

                                                           Jimacuo  

8- Toque y canto para Oyá, uno de estos cantos es el siguiente:

Oyao olla quimiloro en 

Eh olla quimilora en

Emi otana elisa leyo

Aguinayoro, equeola

9- Toque y canto para Yemayá, uno de estos cantos es el siguiente:

Helliti moqui olordo

Eborosile yale

Yale yalumao

Yemayá la modei

Omolollena sire

Olleyao

Eco yale yalumao

Yale emiachaba

Ayaquio

10-Toque y canto para Ochún, uno de estos cantos es el siguiente:

Ochún Ochún

Llacumalese

Olomidara yo

Liacumalese

Ochún Ochún

Licumalese

11- Toque y canto para Orula, uno de estos cantos es el siguiente:

Yocomi yocomi

Yocomi allayabo

Yocomi yocomi yocomi

Allayabo

12- Toque y canto para Ibeyis, uno de estos cantos es el siguiente:

Jimogoo orisoquede

Jimaguo

Jimaguo orisoquede

13- Toque y canto para oricha Oko, uno de estos cantos es el siguiente:

Oricha oko

Nilordo

Eh ya llego

Dada dada como

Lobo mi dada 

como lube yo

14- Toque y canto para Inle, uno de estos cantos es el siguiente:

Chonchonchón pami

Ile abatachón pami

Eh oinle oinle oinle

Adache oinle

15- Toque y canto para Yegguá, uno de estos cantos es el siguiente:

Oloyegua bioke

Camalo loiro

Oloyegua oloyegua oloyegua

Concoro oloyegua

Concoro oloyegua

16- Toque y canto para Obbatalá, uno de estos cantos es el siguiente:

Babafululu leleo

Ocayeye ebillo

Elerifa Batibasabo

Elimode de la Batibao

Elvaye laguao

Agualoro leseca

En esta festividad pasan los toques y cantos a Yemayá para el final después de Obbatalá.

   Si se comparan el orden del orun con el que da Fernando Ortiz en su obra “Los bailes y el teatro en el folklore de Cuba”, se aprecia que el orden del orun actual ha cambiado. En aquel por ejemplo, se ubica al orisha Oko en el cuarto lugar; en este, Babalú Ayé ocupa ese lugar, Inle pasa al décimo cuarto, estando en el 5to lugar en el que plantea Fernando Ortiz en su obra. Dadá no es orisha al que se le canta en la actual festividad, y Obbá no está en el orun de la fiesta en esta Casa Ilé-Ocha, Obbatalá es ubicada en la obra de Fernando Ortiz en 7mo lugar, mientras que aquí ocupa el décimo sexto lugar, culminando el orun.

   Los autores opinan  que estas diferencias están dadas, en primer lugar, porque al colocar por ejemplo a Babalú ayé en cuarto lugar se le da un mayor rango e importancia. La desaparición de Obbá y Dadá del orun actual de la Casa Ilé-Ocha  se debe a que son santos muy viejos y al parecer sus toques y cantos han desaparecido de la memoria de muchos de estos practicantes. El lugar décimo sexto de Obbatalá se justifica por la proximidad que toma el orisha al que se le rinde homenaje.

   Durante el desarrollo del orun los practicantes consagrados al orisha al cual se le está tocando, bailan frente a los tambores y se repiten las siguientes acciones para cada caso: saludo al tambor mayor de fundamento, las mujeres sentadas en el suelo ladean el tronco a izquierda y derecha, los hombres se acuestan boca abajo besando el piso; para iniciar estos saludos ambos tocan con la punta de los dedos los instrumentos musicales, luego del saludo al tambor se le hace  al solista de la misma forma descrita anteriormente y se le obsequia dinero al igual que al tambor mayor. Durante el orun se efectúan los saludos entre los practicantes y estos se manifiestan de la forma siguiente: se inicia con un abrazo topando hombro con hombro, izquierdo con izquierdo y derecho con derecho, y luego el santero de menor categoría que saluda, si es mujer se sienta en el suelo girando su torso hacia el lado izquierdo y luego hacia el derecho, si es hombre se acuesta boca abajo y besándole la punta de los pies al que saluda.

   En el momento en que se le toca a Babalú Ayé todos los practicantes presentes, hijos o no de ese orisha, vierten vino seco o ron en una jícara o en un plato y cada uno se moja la punta de los dedos, con ese líquido se embarran la frente o la nuca. Es poco común observar durante este orun algún fenómeno de posesión, ya que estos ocurren en la segunda parte de la fiesta, una vez culminados el orun.

   Con Yemayá culmina esta secuencia de cantos, toques y bailes a los distintos orishas y es precisamente a este orisha, que es el homenajeado, a quien se le canta y toca mayor número de veces. Es aquí donde la fiesta comienza a tornarse más alegre, puesto que ya es el momento en que se toca “para que los santos bajen”, en esta segunda parte no hay un orden prefijado de cantos y el toque se torna más fuerte, es precisamente cuando el solista hace gala de sus conocimientos sobre la tradición y comienza a interpretar cantos que para algunos no dejan de ser novedosos.

ANEXO 17
              Canto bajada de Shangó.

                              Obaibo siareo   

                              Obaibo siareo   

                              Eruamalaibo erabo

                              Oboasó achee

                              Aguama coguayeo

                              Aguanguanloró

                              Obanche laguao

                              Obanche lagua orisa

                              Obanche, caguaaladó oboasó

                              Corucoguague

                              Oboasó achee

                              Esesure eguabo

                              Esesure eguabo

                              Elerorisa

                              Emí ologuo molorisa,

                              emi ologuo mofuchango

                              eguerere egueminimio    

ANEXO 18

Fotos de la bajada de Shangó. 
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ANEXO 19

Fotos de la salida de Shangó del cuarto vestido de hombre.
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ANEXO 20

Fotos de la comida que se le ofrece al santo y a los invitados. 
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ANEXO 21

Guía de entrevista realizada a  Teresa Stable (Yemayá Okalanké).
1. ¿Qué día es el elegido para realizar la Fiesta  y por qué ese mismo día se hace homenaje a Yemayá y Shangó?

2. ¿En qué consiste el día de la matanza?

3. ¿Cuáles son los horarios destinados a la realización de los diferentes momentos de la fiesta?

4. ¿Cómo se distribuyen los miembros de la familia las diferentes actividades a la hora de hacer la matanza, la ceremonia y demás?

5. ¿En qué se basa la ceremonia que realizan  cuando cambian de vestuario a Shangó?

6. ¿Cómo es el  orun de los cantos?

7. ¿De qué forma está organizado el toque de tambor?

8. ¿Cómo concluye la actividad?

           9.  ¿Existe algún canto específico para Shangó?   
ANEXO 22

Foto del momento de la comida para la familia e invitados.
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ANEXO 23

Foto de las comidas homenajeadas en el trono para Yemayá. 

[image: image24.jpg]



ANEXO 24

     Guía de entrevista realizada al Director y técnicos del Museo Municipal de Cruces.  

1. ¿Cuándo se inician los estudios de religiosidad en Cruces?
2. ¿Cuáles fueron las principales líneas de investigación  por las que se encaminaron estos estudios?

      3.   ¿Cómo dan tratamiento a la fiesta del 31 de octubre en el Ilé-Ocha de Teresa                  

            Stable?

     4. ¿Es  la fiesta para Cruces un patrimonio vivo?

     5. ¿Qué significado tiene  la festividad para el Museo y para Cruces?

     6. ¿Existe en el municipio de Cruces algún trabajo organizativo con respecto a los                           
           Tesoros Humanos  Vivos? 

                                             Glosario

  A continuación se relaciona un glosario con el objetivo de facilitar la comprensión del presente trabajo, así como para otros con temática similar. Se debe aclarar que para una misma palabra puede haber distintas grafías, lo que no implica cambio de concepto (por ejemplo: orichas u orishas, iyawó o yaguó, etcétera).

Aché. Significa la fuerza invisible, mágico-sagrada de toda divinidad.

           También designa el poder, la gracia, la suerte, lo bueno, lo positivo.

Ahijado. Persona que es consagrada por un santero.

Aleyos: Creyentes pero no iniciados.

Añá. Orisha que vive en el interior de los tambores batá consagrados. Los tamboreros que tocan este tipo de instrumento deben estar jurados (consagrados) a un tambor Añá, se les llama Omó Añá (hijo de Añá, del tambor).

Atributo. Símbolo que denota el carácter y representación de la figura. 

Awó. Babalao mayor.

Babalocha. Mujer sacerdotisa que casi siempre es jefa de familia.
Babalao. Sacerdote del culto a Ifá. Vocablo de origen yoruba, viene de 

‹‹baba-l-awo››, que significa padre del secreto.

Bembé. Fiesta músico-danzaria en honor a los orishas. 

Bulto del santo. Representación antropomórfica de un santo católico.

                           Son sinónimos imagen y busto.

Caballo. Vocablo utilizado en la santería para designar a la persona en la cual desciende el orisha. Por ejemplo: fulano es ‹‹caballo de Obatalá››.

Canastillero. Mueble de diferente tipos y formas empleados para contener los orishas y su receptáculo, en el se colocan de igual manera los objetos rituales, ceremoniales yes una evidencia del crecimiento de sus cultos.  

Canto de puya. Canto de provocación, de ‹‹guerra››.

Caracolera (o). Persona especialista en el diloggún.

Caracoles caurí. Caracol disecado y abierto en una de sus fases. Se utiliza en la adivinación y otros rituales religiosos de la santería e Ifá.

Casa Ilé-Ocha: Casas de santo o de santería. Casa donde existen personas dedicadas al culto de santería, sus prácticas y ritos.

Catolización. Referente al santoral de la Iglesia Católica.

Columbia. Una de las tres variantes de la rumba, típicamente matancera y de preferencia rural. Las otras dos son el guaguancó y el yambú.

Congo. Gentilicio que se aplicó en Cuba a los africanos provenientes del área cultural bantú.

Diloggún. Sistema adivinatorio utilizado en la santería, cuyo soporte material son los caracoles cauríes. Consta de 16  signos, pero el santero solo está autorizado a leer 13, los 3 restantes son exclusividad del babalao. Se aprecia modificación del habla dile dile ogún.
Eggun: Espíritu, ánima de los muertos.

Endimbo. Emplaste utilizado para afinar los  tambores Catalinas del cabildo Kunalumbo. Se compone de dulce de guayaba y tela de araña.

Eri. Proviene de ori, que en yoruba significa cabeza. En las religiones afrocubanas se le utiliza de las dos maneras, ori y eri, con el mismo significado.

Eyá. Pieza o habitación de la Casa Templo.

Eyá aranlá. Espacio de la casa utilizado como sala donde se celebran diversas ceremonias y posee las principales estructuras para las ceremonias.

Fundamento. Materialidad de un orisha o del espíritu de un muerto. Se dice de un fundamento que ‹‹no se va›› (sinónimo de ‹‹dar camino››) o que ‹‹no se va››, lo que significa que a la muerte de su propietario se destruye o queda al cuidado de otra persona.

Gangá. Gentilicio que designa a los esclavos de origen africano provenientes del territorio ocupado por los actuales Sierra Leona y Liberia.

Guerreros. Trilogía de orichas: Elegguá, Oggún-Ochosi y Osun. Son los primeros que recibe el practicante.

Güiro. Música ofrecida a un orisha y ejecutada con tambores (no consagrados) y güiro.

Hacha bipene. Atributo principal de Shangó que se coloca encima de la batea y que sus símbolos responden a la interpretación de su pattakies.

Ibaé ibaé entonú. Expresión utilizada en la santería para el nombre de un muerto. La traducción podría ser ‹‹que esté bien allá donde está››. Se le atribuye un origen orisha. Tiene otras grafías, como por ejemplo baé baén tonú.

Iban baló. Patio sagrado de la Casa Ilé-Ocha donde se realizan diversos cultos, a la cual la familia le concede una gran importancia religiosa.
Ibeyis. Los jimaguas (Cosme y Damián). 

Ifá. Sistema adivinatorio en el cual se especializan los babalaos. Orula es el orisha de la divinación que rige este sistema.

Igbodú. Cuarto sagrado en el que se hallan las piedras o representaciones fundamentales y demás atributos de los orishas.

Iruke. Plumero que se le pasa a los consagrados cuando fallecen. 

Itá. Sesión oracular que acompaña las ceremonias iniciáticas o las comidas de los orishas en la santería e Ifá. 

Italero. Oriaté que realiza el itá.

Ittuto. Ceremonia que comúnmente se conoce como “sacarle el santo al difunto”.

Iyawó. Nombre acordado al iniciado en la santería durante el primer año que sigue la a la iniciación. Otras grafías: yaguó o yabó.
Iyaworage. Primer año posterior a la iniciación en la santeria. El iyawó, o persona que está en el año del iyaworage, debe respetar un conjunto de normas restrictivas impuestas para su purificación.

Lengua. Vocablo que denomina el idioma utilizado en los rezos y cantos religiosos derivados del yoruba.

Libreta de santos. Documento que posee el santero para anotar todo lo que “le sale” al consagrado. 

Loza del muerto. Orisha construido sociocultural y religiosamente por Guadalupe Stable, con gran influencia del espiritismo cruzado y que costituye una particularidad de este Ilé-Ocha.
Lucumí. Gentilicio que se aplicó en Cuba a los africanos provenientes de la región del Alto Niger.

Yugbona. Segunda madrina en la santería. Otras grafías: oyugbona o ayugbona.

Madrina–Padrino. Persona que consagra a los ahijados  

Mayombero. Persona que practica la religión de palo mayombe.

Meta de Shangó. Canto dedicado al homenaje de Shangó.
Moyugba. Rezo preliminar a todas las ceremonias de santería e Ifá. En él se saluda a los muertos y los santos en ‹‹lengua››.Se observa modificación de la palabra moirbar.
Ngangulero. Dueño de una nganga o cazuela que contiene el espíritu de un muerto materializado. Practicante de la regla de palo monte.

Ñáñigo. Persona del sexo masculino perteneciente a la sociedad secreta Abakuá.

Obbá. Oriaté que se desempeña como maestro de ceremonia en la iniciación a la santeria y toda otra labor ritual de fundamento (siempre en la santería).

Omiero. Agua sagrada preparada con hojas de hierbas y otros ingredientes y que se utiliza en los rituales santeros o de Ifá.

Omó. Hijo. Por ejemplo: omó Shangó, hijo de Shangó.

Oní. Hijo. Por ejemplo: oní Shangó, hijo de Shangó.

Oriaté. Santero especializado en las ceremonias religiosas y el conocimiento del diloggún.

Orisha. Divinidad de la santería e Ifá. La utilización del vocablo ‹‹santo›› en el contexto de la santería significa orisha.

Orun. Ceremonia inicial de un consagrado cuando cumple año de santo, orden de los cantos.

Osu. Orisha menor mensajero de Obatalá y de Olofi. “Todo se lo comunica a Dios y a su hijo Obatalá.” Se representa como un gallito de plata o metal blanco. Es compañero de Elegguá, Ogún y Ochosi. “ Osu está como prendido entre los Ocha, pero no lo es del todo, aunque come.” (en entrevistas a religiosos de la casa detectamos la pronunciación de esta palabra, como osun). 

Otán. Piedra del orisha.

Pattakí: Narración de leyendas y fábulas concernientes a los orishas, sus caminos y avatares.
Plaza. Lugar que ocupan las ofrendas que se le colocan al santo.( También conocido como estera en esta casa).

Posesión. Cambio de conducta en el practicante que se considera poseído, dícese de que el orisha “se ha montado”.

Profano (a). Que no tiene vínculo con la religión.

Santera-santero. Persona que está iniciada en la santería

Santería o regla de Ocha o religión de los orishas. Religión de origen yoruba (lucumí en Cuba).
Santo. Se usa tanto como sinónimo de orisha o aludiendo al santoral católico. 

Sopera. Receptáculo para guardar las piedras de los orishas. 

Tablero de ifá. Tabla circular que es consultada por el bacalao.
Tambores de fundamento. Los que se utilizan en las ceremonias religiosas.

Umelé. Primer tambor del fundamento. Se aprecia modificación de la lengua umbelé.   
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